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บทคั ดย่อ ภาษาไทย 

61701302 : สังคีตวิจัยและพัฒนา แผน ก แบบ ก 2 ระดับปริญญามหาบัณฑิต 
ค าส าคัญ : กลอนผญา สัญญาณดิจิทัล รหัสมอร์ส 

นาย คุณูปการ ธรรมศิริ : บทประพันธ์ : เสียง ภาษา กลอน ผญา อาจารย์ที่ปรึกษา
วิทยานิพนธ์ : รองศาสตราจารย์ ดร. ศักดิ์ศรี วงศ์ธราดล 

 
“เสี ยง ภ าษา กลอนผญ า” เป็ นบทประพันธ์ที่ น าบทกลอนท้ องถิ่ น ในภ าค

ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทยที่เรียกว่ากลอนผญามาน าเสนอในรูปแบบของบทประพันธ์ที่
ต้องการถ่ายทอดข้อความ ความหมายของบทกลอน และการตีความเนื้อหาของบทกลอน เพ่ือเป็น
แนวทางการประพันธ์ โดยบทประพันธ์ประกอบด้วยชุดเสียงจ านวน 3 ชุด ได้แก ่1) เสียง 2) ภาษา 3) 
ความหมาย เป็นการใช้สัมผัสของบทกลอน เรื่องราว และความหมายของบทกลอนผ่านสัญญาณ
ดิจิทัล โดยใช้รหัสมอร์สเป็นตัวก ากับจังหวะและใช้การอ่านบทกลอนที่บันทึกไว้ และดัดแปลงด้วยการ
บรรเลงกลับหลังและการบรรเลงด้วยความเร็วช้าที่แตกต่างกัน ท าให้เกิดเป็นผลงานที่มีรูปแบบของ
เสียงที่สามารถสื่อสารหรือถ่ายทอดข้อความออกมาได้จากการผสมผสานแนวคิดการฟังและแนวคิด
การประพันธ์จากนักประพันธ์ในศตวรรษท่ี 2 
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บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ 

61701302 : Major (Music Research and Development) 
Keyword : Phaya Digital signal Morse code 

MR. KUNUPAKARN THAMMASIRI : MUSIC COMPOSITION : SOUND LANGUAGE 
PHAYA THESIS ADVISOR : ASSOCIATE PROFESSOR SAKSRI VONGTARADON, Ph.D. 

“Sound Language and Phaya” is a composition representing Thailand’s 
Northeastern local form of poetry, Phaya. That explain about message and meaning 
The composition uses three set of sounds: 1) sound, 2) language, and 3) meaning. 
The composition utilises rhymes, stories and meaning as source data for digital 
signals and using Morse code to identify rhythms. Readings of the poem were pre-
recorded and played backward or played at various speeds. 
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บทที่ 1 

 

บทน า 

 

ที่มาและความส าคัญ 

 
ภาษา เป็นเครื่องมือที่ใช้ในการสื่อสารและถ่ายทอดความรู้สึกจากบุคคลหนึ่งไปถึงบุคคลหนึ่ง 

ก่อให้เกิดความรู้สึกนึกคิดและความเข้าใจ ในเรื่องต่าง ๆ เชน่ วิถีชีวิต ความเป็นมา สิ่งแวดล้อม 
วัฒนธรรม ประเพณีและรวมไปถึงงานวรรณกรรม ซึ่งในพ้ืนที่ของภาคตะวันออกเฉียงเหนือหรือภาค
อีสานนั้นถือว่ามีพ้ืนที่กว้างใหญ่และมีประวัติศาสตร์ที่ยาวนาน และภาษาอีสาน เป็นภาษาถิ่นหลัก 
และภาษาแม่ของคนอีสานในภาคอีสานหรือภาคตะวันออกเฉียงเหนือท่ีผู้พูดประมาณร้อยละ 95 ของ
ประชากรทั้งภูมิภาค (อ้างถึงในสราภรณ์ สุวรรณแสง และ รัตนา จันทร์เทาว์, 2559) แต่ปัจจุบันการ
พูดภาษาไทยถิ่นลดบทบาทอย่างต่อเนื่องทั้งจ านวนผู้พูดและสถานการณ์การพูด จากการศึกษาวิจัย
ของนักวิชาการทางภาษาศาสตร์ที่จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย พบว่าคนรุ่นใหม่ในหลายถิ่น ทั้งภาคใต้ 
ภาคอีสาน ภาคเหนือ และภาคกลาง พูดภาษาถ่ินของตนโดยใช้ส าเนียงท้องถิ่นแต่ใช้ค าภาษา
กรุงเทพฯ นอกจากนี้คนรุ่นใหม่อีกเป็นจ านวนมากที่ถูกสอนให้พูดแต่ภาษากรุงเทพฯตั้งแต่เด็กจึงพูด
แต่ภาษากรุงเทพฯทั้งที่โรงเรียนและที่บ้าน จนไม่กล้าพูดภาษาถ่ิน (อ้างถึงในรัตนา จันทร์เทาว์, 2550) 
ซึ่งตรงกับผลการศึกษาของรัตนา จันทร์เทาว์ ที่ศึกษาเรื่อง การพูดปนภาษาระหว่างภาษาไทยถิ่น
อีสานและภาษาไทยกลางของนักเรียนในจังหวัดขอนแก่น พบว่านักท่ีเรียนในตัวจังหวัดพูดภาษาไทย
ถิ่นอีสานปนกับค าศัพท์ภาษาไทยกลางมากกว่านักเรียนที่เรียนในโรงเรียนระดับอ าเภอ โดยเหตุผล
ส่วนหนึ่งของการปนค าศัพท์ดังกล่าวเกิดจากการสูญเสียค าศัพท์ที่เก่ียวข้องกับการด ารงชีวิตแบบคน
ในอีสานในอดีต (รัตนา จันทร์เทาว์, 2550) นอกจากนี้ค าท่ีเป็นส านวนไทยถิ่นอีสานนั้นมีแนวโน้มว่า
จะสูญหายไป จากงานวิจัยเรื่องการศึกษาการเปลี่ยนแปลงส านวนภาษาไทยถิ่นอีสานของวชิรา บุญ
เกื้อ พบว่ากลุ่มตัวอย่างทั้งสองกลุ่มโดยกลุ่มแรกอยู่ในช่วงวัย 55 ปีขึ้นไป และกลุ่มที่สองอยู่ในช่วงวัย 
15 - 20 ปี พบว่ากลุ่มตัวอย่างไม่ทราบความหมายหรือไม่สามารถบอกความหมายส านวนไทยถิ่น
อีสานได้จ านวน 13 ส านวน จาก 35 ส านวน ส่งผลให้ในอนาคตส านวนภาษาไทยถิ่นอีสานอาจสูญ
หายไป (วชิรา บุญเกื้อ, 2553) ธวัช ปุณโณ ได้กล่าวว่า ค าผญา คือส านวนภาษิตท่ีชาวอีสานพูดจากัน
ส่วนใหญ่หนุ่มสาวเกี่ยวพาราสีกัน มักใช้ค าพูดที่มีความหมายโดยนัย เพราะเห็นว่าเป็นค าพูดที่
ความหมายดีคารมคมคาย และยังมีความหมายหลายแง่มุม 
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ผู้วิจัยได้รับแรงบันดาลใจจากบทกลอนภาคอีสานเนื่องจากเติบโตในภาคอีสาน จึงได้หยิบยก
รูปแบบกลอนผญาในด้านของภาษาและสัมผัสมาใช้ในงานประพันธ์เพ่ือท าให้ผู้ฟังเกิดความสนใจและ
เข้าใจในเรื่องกลอนผญามากขึ้นเนื่องด้วยบทกลอนเหล่านี้เป็นบทกลอนที่ยากที่คนรุ่นใหม่จะหา
ความหมายและความเข้าใจในด้านสัมผัสเพราะ ผญาเป็นค าพูดที่ต่อเนื่องมา หรือจ ากันต่อ ๆ มา ไม่มี
การเรียนการสอนในสถานศึกษาอย่างจริงจัง (สุระ อุณวงศ์, 2547) 

ในการสร้างสรรค์บทประพันธ์เรื่องเสียงภาษากลอนผญาผู้ประพันธ์ได้ท าการศึกษา
กลอนผญาในด้านภาษาและสัมผัสของอาจารย์ประมวลพิมพ์เสนจากในหนังสือของท่านซึ่งรวบรวมไว้
โดยคัดเลือกมาจ านวนหนึ่งบทแล้วน ามาบันทึกเสียงค าอ่านบทกลอนและน าเสียงเหล่านั้นมาเข้าสู่
กระบวนการทางการประพันธ์ทั้งในด้านเทคนิคแนวทางของมูสิคคอนแคร็ตท าให้เกิดการผสมผสาน
ด้านความหมายของภาษาและการประพันธ์ของดนตรีในยุคศตวรรษที่ 20 

บทประพันธ์จะน าเสนอให้เห็นถึงรูปแบบแนวคิดการฟังและแนวคิดดนตรีในศตวรรษที่  20 
และน าองค์ประกอบจากกลอนผญาในเรื่อง ค าสัมผัสและความหมายในภาษาไทยถิ่นอีสานมา
ผสมผสานเพื่อสร้างบทประพันธ์ 

 

วัตถุประสงค์ของงานวิจัย 

1. สร้างบทประพันธ์ จากการสังเคราะห์เสียง ศึกษาเทคนิคต่าง ๆ ตามหลักทฤษฎี และจัด
วางเสียง เพ่ือบอกเล่าถึงความหมายของค ากลอนภาษาอีสาน  

2. เพ่ือเรียนรู้รูปแบบของการใช้ค ากลอนผญา การใช้ค าสัมผัสต่าง ๆ 
3. ก่อให้เกิดความรู้ความเข้าใจในความหมายกลอนผญาเพ่ือให้ผู้ที่สนใจน าแนวทางการ

ประพันธ์ไปศึกษาและพัฒนาต่อไป 
 
 

ขอบเขตของการศึกษา 

ผู้วิจัยได้ท าการศึกษาค้นคว้าบทกลอนผญาจากหนังสือผญาและได้คัดเลือกมาหนึ่งบทจาก
หนังสือของอาจารย์ประมวลพิมพ์เสน ในด้านของค าและสัมผัสมาเชื่อมโยงกับการประพันธ์ดนตรีใน
แนวทางมูสิคคอนแคร็ตได้แก่เทคนิค การใช้เสียงเล่นวนกลับหลัง การเล่นเสียงช้าลง การตัดเสียงและ
การใช้สัญญาณไฟฟ้าโดยในบทประพันธ์ประกอบไปด้วยท่อนจ านวน  1 ท่อน 3 ชุดเสียงได้แก่ชุดเสียง
ที่ 1 , 2 และ 3 ความยาวของเพลงนั้นขึ้นอยู่กับชุดเสียงที่ 1
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ประโยชน์ที่คาดว่าน่าจะได้รับ  

1. สร้างบทประพันธ์ด้วยการผสมผสานทั้งเทคนิคและวิธีการเพ่ือให้เกิดเสียงต่างๆ 
2. ศึกษาหาความเป็นไปได้ในรูปแบบของการจัดวางต าแหน่งของเสียง เพ่ือท าให้เกิดการฟังที่

หลากหลายและสอดคล้องมากข้ึน 
3. เข้าใจทฤษฎีทางดนตรีในเรื่องของย่านความถี่ และเข้าใจแนวคิดในการประพันธ์ เพื่อให้ผู้

ที่สนใจน าแนวทางไปพัฒนาต่อไป



 
 

 

 

บทที่ 2 

เอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
 ผู้วิจัยได้ศึกษารวบรวม รวมถึงสืบค้นเอกสารจากแหล่งข้อมูลต่างๆ และก าหนดการทบทวน
วรรณกรรมไว้ ดังนี้  
 

1. วรรณกรรมอีสานความหมายของวรรณกรรม 

1.1 ความเป็นมาของวรรณกรรมอีสาน ประเภทของวรรณกรรมอีสาน 

1.2 รูปแบบการใช้กลอนผญา วรรคตอน และ สัมผัส 

1.3 ความหมายของกลอนผญาในรูปแบบภาษาไทย  

1.4 หน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 

2.ด้านงานประพันธ์ 

  2.1 Musique Concrete และ ศึกษางานของ Pierre Schaeffer 

  2.2 แนวคิดรูปแบบการฟัง และ รูปแบบการฟังแบบ Acousmatic 

  2.3 ศึกษางานของ Karlheinz stockhausen 

  2.4 Iannis Xenakis  

  2.5 Terry Riley และบทประพันธ์ In C 

  2.6 Synthesis    

2.7 รหัสมอร์ส
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1.วรรณกรรมอีสานความหมายของวรรณกรรม 

ค า “วรรณกรรม” นี้ถูกใช้เป็นครั้งแรกในพระราชบัญญัติคุ้มครองวรรณกรรมและศิลปกรรม 
พ.ศ. ๒๔๗๕ ซึ่งหมายถึงสิ่งที่เขียนขึ้นทั้งหมด จะใช้รูปแบบใดหรือเพ่ือความมุ่งหมายใดก็ได้ เช่น นว
นิยาย เรื่องสั้น บทละครพูด บทละครร า สารคดี บทความ ต ารา ข่าว ประกาศแจ้งความ ฉลากยา 
ค าอธิบายวิธีใช้ต่าง ๆ ชุติมา สัจจานันท์และคณะให้ทรรศนะว่า วรรณกรรมเป็นบันทึกความรู้ 
ความคิด ประสบการณ์ของมนุษย์ สืบทอดและสร้างความเชื่อมต่อของสังคม เป็นกระจกสะท้อนให้
เห็นภาพชีวิตความเป็นอยู่ สังคมวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ตลอดจนทรรศนะ ความเชื่อของ

ผู้คนในสังคม (อ้างถึงในวัฒน ศรีสว่าง, 2545) 
 

1.1 ความเป็นมาของวรรณกรรมอีสานประเภทของวรรณกรรมอีสาน 

 
ชาวอีสานกลุ่มวัฒนธรรมไทย-ลาวได้สืบทอดวัฒนธรรมลุ่มแม่น้ าโขงร่วมกับอาณาจักรล้าน

ช้างมาตั้งแต่อดีต ฉะนั้นจึงมีลักษณะร่วมกันอยู่มากทางด้านวรรณกรรม ตัวอักษร ตลอดจนภาษาพูด 
โดยเมื่อพิจารณาอย่างละเอียดแล้วพบว่าภาษาอีสานกับภาษาลาวมีความคล้ายคลึงกันมาก จนเกือบ
เป็นภาษาเดียวกัน จะต่างกันที่ส าเนียงเพี้ยนกันเพียงเล็กน้อยเท่านั้น  

 

 
ภาพที่ 1 พงศาวดารโยนก 
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ในการสืบทอดวัฒนธรรมด้านวรรณกรรมและตัวอักษรนั้นพบว่าอาณาจักรล้านช้างได้มี
ความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับอาณาจักรล้านนาในสมัยราชวงศ์มังราย ดังปรากฏในพงศาวดารล้านช้างและ
พงศาวดารโยนก กล่าวไว้ว่า ในสมัยพระเจ้าโพธิสารราชแห่งล้านช้าง (พ.ศ. 2063 - 2093) ได้ส่งราช
ฑูตไปขอพระไตรปิฎก 60 ค าภีร์ และพระเทพมงคลเถระจากเชียงใหม่ สมัยพระเมืองแก้ว ได้ไป
เผยแพร่พระธรรมในอาณาจักรล้านช้างเมื่อ พ.ศ. 2066 วรรณกรรมและตัวอักษรจึงเข้าไปในล้านช้าง
ในครั้งนั้นด้วย และเมื่อชาวล้านช้างขยายกลุ่มชนมาอาศัยที่ภาคอีสาน ได้น าวัฒนธรรมเหล่ านั้นมา
ด้วย จึงพบว่า วรรณกรรมอีสานจ านวนมากมีเนื้อเรื่องเหมือนกับวรรณกรรมทางภาคเหนือ เช่น เรื่อง

นางผมหอม จ าปาสี่ต้น สังข์สินชัย และลิ้นทองเป็นต้น  (วัฒน ศรีสว่าง, 2545) 
 
ประเภทวรรณกรรมอีสาน 
 
วรรณกรรมอีสานมีการแบ่งหลายลักษณะ หลายประเภทตามที่แสดงในแผนภูมิต่อไปนี้ 
 

 
ภาพที่ 2 ตารางแสดงหมวดหมู่วรรณกรรมอีสาน 

 
จากการประชุมนักปราชญ์หรือภูมิปัญญาอีสานเมื่อวันที่ 11 - 12 มิ.ย. 2537 ที่สถาบันราช

ภัฏอุบลราชธานีได้ให้ค าจ ากัดความว่า ผญา เป็นค าพ้ืนเมืองอีสาน ความหมายตรงกับภาษาบาลี
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สันสกฤตว่า ปัญญา และ ปรัชญา หมายถึงองค์ความรู้ด้านภาษา เริ่มจาก ญาบเว้า โตงโตย กาพย์

โคลง ร่าย ทุกชนิด  (ประมวล พิมพ์เสน, 2554) 
เมื่อมีกิจกรรมใด ๆ ร่วมกัน หรือสนทนากันในกลุ่ม จะมีการกล่าว ผญาสอดแทรกข้ึนมาเสมอ 

ด้วยเหตุผลดังกล่าว ท าให้ผญามีบทบาทหน้าที่และมีความส าคัญต่อสังคมไทยอีสานตั้งแต่อตีดจนถึง
ปัจจุบัน อาจแบ่งเป็นประเภทต่าง ๆ แล้วแต่โอกาสที่จะน าไปใช้ในกิจกรรมนั้น ๆ 
ผญาหรือค าคม ภาษิตโบราณอีสานนี้แบ่งออกเป็นประเภทใหญ่ ๆ ได้ 4 ประเภท ดังนี้ 

1. ประเภทค าสอน เรียกว่า ผญาค าสอนหรือผญาภาษิต ตัวอย่างเช่น 
เป็นคนให้.    ลักขะนานามปลวก 

หากซ่างสู้. หากช่งอ้น.    คูนขึ้นให้ใหญ่สูง 
แปลได้ว่าเกิดเป็นคนให้มีลักษณะเอางานเอาการขยันอดทน เหมือนปลวกแม้ปลวก

จะตัวเล็กก็สามารถสร้างที่อยู่ของมันให้สูงและใหญ่โตด้วยการผลักการดันดินมารวมกันจน
เป็นกองสูง อ้น คือ ดินที่กองสูง เรียกดินอ้น  
2. ประเภทเกี้ยวพาราสี เรียกว่า ผญาเครือ ผญาย่อย หรือผญา โต้ตอบ ตัวอย่างเช่น  

อ้ายอย่าตี๋แถลงเว้า    เอาจอนฟอนเสียดงูเห่า 
เอาแหลวเสียดไก่น้อย  เอาปลาย่างเสียดแมว 

แปลได้ว่าพ่ีอย่ามาพูดให้ตื่นเต้นดีใจเลย จอนฟอนก็คือพังพอน ซึ่งเป็นศัตรูกับงูเห่า 
เมื่อเจอกันก็ตื่นเต้นเตรียมสู้กันร่ าไป แหลวแปลว่าเหยี่ยว เข้ามาใกล้ไก่ทีไรก็ตื่นเต้น เอาปลา
ย่างเสียดแมวหมายถึงเอาปลาย่างมาใกล้แมว แมวย่อมดีใจคิดว่าจะได้กินปลาย่าง 
3. ประเภทปริศนา เรียกว่า ผญาปริศนา-ปัญหาภาษิต ตัวอย่างเช่น  

อัศจรรย์ใจโอ้    ปลาคะแยงโพบ่มีเงี่ยง 
ปลาซิวปักปวดดิ้น    โลดเป็นผ้ าป่วยปี 

หมาความว่าอัศจรรย์ใจจริงๆ สิ่งที่ควรมีพิษภัยแต่ไร้พิษสง ตรงกันข้ามกับสิ่งเล็กน้อย 
กลับมีพิษภัยมาก ท าให้เจ็บปวดเป็นเวลานาน 

4. ประเภทอวยพร เรียกว่า ผญาอวยพร ตัวอย่างเช่น 
นอนหลับให้เจ้าได้เงินหมื่น     นอนตื่นให้เจ้าได้เงินแสน 

แบมือไปให้ได้แก้วมณีโชติ    โทษฮ้ายมาพาล  มารร้ายอย่ามาเบียด 
หมายความว่า ตอนจะนอนหลับขอให้ได้เงินหมื่น นอนตื่นขอให้ได้เงินแสน กางมือออกได้

แก้วสมปรารถนา โรคภัยอย่าได้เบียดเบียน  
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1.2 รูปแบบการใช้ผญา วรรรคตอน และสัมผัส 

 
 ค าผญา เป็นค าคม ค าสุภาษิต ค าเปรียบเทียบ เปรียบเปรย อุปมา อุปไมย บางครั้งอาจจะไม่
มีสัมผัส บางครั้งอาจจะมีหลายสัมผัสได้เหมือนกับค าสุภาษิตของทางภาคกลาง ไม่มีบังคับ เอก โท 
เหมือนโคลงสี่สุภาพ มีการแบ่งวรรคตอนค าประพันธ์ ผญาจะใช้ 4 - 6 วรรค ยกตัวอย่างได้ดังนี้  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
  

 
ผญาไม่มีสัมผัส 

 กินให้พิจารณ์ไว้   คะเนดูสามส่วน 
 นอนให้คิดสี่ด้าน   คะนิงแแจ้งจั่งนอน 
    

 
ผญา 2 สัมผัส หรือกลอน 5 

 หลูโตนตั้งแต่หม้อ  มีคอปากบ่ออก 
 หลูโตหมากลิ้นไม้   มีลิ้นปากบ่เป็น 
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ผญาย่อย 2 สัมผัส กลอน  
 

 
 
 
 

 
 

ไฟไหม้ป่า  จั่งเห็นหน้าหน ู
น้ าท่วมฮู  จั่งเห็นหน้าจิล่อ 

 
แปลว่า ไม่เดือดร้อนไม่มาให้เห็นหน้าเลยนะ (เป็นค าต่อว่า) 
 

ผญา 3 สัมผัส กลอน 5 
 
  

 
 
 
 
 

ว่าบ่มีสองซ้อน  สังมาซอนเป็นซ่ า 
ว่าบ่มีแม่น้ า  สั่งมาได้ล่องแพ 
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ผญา 4 สัมผัส 

 

 
 

เจ้าผู้คีงบางส่วย      สวยรวยเสมอหล่อ 
เป็นว่าพ่อเจ้าปั้น   หรืออินทร์นั้นแต่งมา 
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ผญามีบทเสริม 2 วรรค 

 
ยากแต่น าความตู้     หลายโตดึงจ่อง 

โตหนึ่งข้องเครือเขือง  โตหนึ่งเคืองเครือเป้า 
คันอ้ายบ่ไล่เต้า   ควายน้องแม่นบ่ไป 

( ประมวล พิมพ์เสน , 2538 ) 

 
 
 
 

 
 

 
ผญามีบทเสริม 1 วรรค 

 

 
 

น้องนี้แนวนามน้อย  หมากหอยนาหน้าต่ า 
แม่นสิตัดไม้ค้ า  แม่นสิป้้าไม้ยู้  ซูขึ้นกะบ่เถิง 
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1.3 ความหมายกลอนผญาในรูปแบบภาษาไทย 

 
ยกตัวอย่างผญาพร้อมค าแปลได้ดังนี้  

 
 

 
 

 
 
 

แปลได้ว่า เป็นการสอนบุคลิกภาพของคน ให้อยู่อย่างสงบเสงี่ยมและเวลาไปมาให้สง่างาม 
เปรียบคนกับนกสองชนิด หากอยู่ปกติให้อยู่อย่างนกเจ่า ดูท่าท่างเหงา เจียมเนื้อเจียมตัว ไม่โอ้อวดยก
ตนข่มคนอ่ืน คนอ่ืนมองไม่รู้ว่าเ็นคนเช่นไร แต่หากมีการเคลื่อนไหวด้วยกริยา “เผ่น” ซึ่งแปลว่า 
กระโดดไปอย่างเร็ว และ “ผ้าย” ซึ่งแปลว่าบิน เหาะ วิ่งหรือไปมาต้องสง่างามขาวเหมือนนกยาง 
 

 
ภาพที่ 3 นกยาง หรือ นกกระยาง 

 
 นกยาง หรือ นกกระยาง ชื่อในวงศ์ Ardeidae ปากแหลม ขายาว ตัวสีขาว บางชนิดตัวสีด า 
น้ าตาล เขียว ชอบแอบซ่อนตัวหากินตามชายน้ า และทุ่งนา  
 

 
 
 
 

 
เป็นคนให้ธรรมเนียม    คือนกเจ่า 
บาดว่าบินเผ่นผ้าย  ขาวแจ้งดั่งนกยาง 

( ประมวล พิมพ์เสน , 2551 ) 

 
 เป็นคนให้   ลักขะนานามปลวก 
 หากซ่างยู้ หากซ่งอ้น  คูนข้ึนให้ใหญ่สูง 
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แปลได้ว่า เกิดเป็นคนให้มีลักษณะเอาการเอางาน อดทน ขยันขันแข็งเช่น ปลวก แม้จะตัว
เล็ก ก็สามารถสร้างที่อยู่ของมันให้สูงและใหญ่โตด้วยการผลักดันคือ ดันดินมารวมกัน จนดินกองเป็น
โพนสูง  

 
 
 
  
 
 
 

 
แปลได้ว่า ทองค าที่มีค่าที่น ามาท าแหวนส่งประกายคล้ายสีแดงสุกได้ก็เพราะมีแก้ว เพชรนิล

จินดา เป็นหัวปหวนช่วยส่งเสริม เหมือนกับคนที่มีความรู้ มีวิชาดีหลายอย่าง จะต้องมีกิริยามรรยาทที่
ดีงาม ช่วยส่งเสริมส่งคนๆนั้น ถึงจะเจริญรุ่งเรืองได้ ดั่งค าพูดที่ว่า “ความประพฤติกิริยา น าหน้า วิชา
ตามหลัง”  
 

1.4 หน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 
 ไม่ว่าจะเสียงภาษาไทยมาตรฐานหรือภาษาไทยถิ่นอีสานในบางค าอาจมีการเขียนที่เหมือนกัน
และมีทั้งเขียนแตกต่างกันบ้างไม่ว่าจะโครงสร้างทางพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ สรุปเป็นหน่วย
เสียงต่างๆได้ดังนี้  

1.หน่วยเสียงพยัญชนะไทยถิ่นอีสานทั่วๆไปมี 20 หน่วยเสียงตรงกับหน่วยเสียงภาษาไทย
มาตรฐานหรือไทยกลาง 19 เสียงที่ต่างกันหนึ่งหน่วยเสียง คือ ญ หน่วยเสียงภาษาไทยมาตรฐานออก
เสียง ญ เป็นเสียงเดียวกับเสียง ย แต่ในภาษาไทยถิ่นอีสานออกเสียง ญ ขึ้นจมูก  (นาสิก) (อดุลย์ 

ตะพัง, 2543) หน่วยเสียง ช ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสานจะออกเป็นเสียง ซ 
หน่วยเสียง ร ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสานจะออกเสียงเป็น ฮ 
ลักษณะการใช้ความเหมือนและความแตกต่างระหว่างภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่น

อีสานซึ่งพอสรุปกล่าวได้อย่างนี้ 

 
 ค าค่าล้น   ขอขอดเป็นแหวน 
 สีแดงสุก   ก็เพราะมีหัวแก้ว 
 คือคนฮู้   วิซาดีหลายอย่าง 
 กิริยาซ่วยยู้  ซูขึ้นจึ่งค่อยเฮือง แท้แล้ว 
 



 13 
 

ใช้หน่วยเสียงตรงกันความหมายเหมือนกันต่างกันที่ระดับเสียงวรรณยุกต์ เช่น  
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

กิน กิน,จิน กิน 
ก้น ก้น ก้น 

ม้า ม่า ม้า 

หน้า หน่า หน้า 
คิ้ว คิ่ว คิ้ว 

ตารางที่ 1 หน่วยเสียงตรงกันความหมายเหมือนกันต่างกันที่ระดับเสียงวรรณยุกต์ 
 

ใช้หน่วยเสียงพยัญชนะท่ีแตกต่างกัน ญ เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยอ่ินอีสาน ความหมาย 
ย้อม ญ่อม ย้อม 

มะยม ปักญม มะยม 

ยอม ญ้อม ยอม 
ย่อย ญ่อย ย่อย 

ตารางที่ 2 หน่วยเสียงพยัญชนะท่ีแตกต่างกัน ญ 

 
2. หน่วยเสียงพยัญชนะ  ช ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินอีสานจะออกเสียงเป็น ซ เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
ช่าง ซ่าง ช่าง 

ช้าง ซ้าง ช้าง 

ชาน ซาน ชาน(ชานเรือน) 
ตารางที่ 3 หน่วยเสียงพยัญชนะ  ช ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินอีสานจะออกเสียงเป็น ซ 

 
 
3. หน่วยเสียงพยัญชนะ ร ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินอีสานจะออกเสียงเป็น ฮ เช่น 
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ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

รับ ฮับ รับ 
ราก ฮาก ราก 

เรียน เฮียน เรียน 

รูป ฮูป รูป 
เรือ เฮือ เรือ 

ตารางที่ 4 หน่วยเสียงพยัญชนะ ร ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาถ่ินอีสานจะออกเสียงเป็น ฮ 
 

4. หน่วยเสียงพยัญชนะท้ังภาษาไทยมาตรฐานและภาษาไทยถิ่นอีสานมีเสียงตรงกันก็มีแต่ใช้
ต่างกัน เช่น 

 
ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

เคียว เกี๊ยว เคียว 
ผิง ฝิง ผิง 

แตร แก แตร 

สะดือ สายบือ สะดือ 
ผด ฝด ผด 

ลืมตา มึ้นตา ลืมตา 

ฟ้าแลบ ฟ้าแมบ ฟ้าแลบ 
ตารางที่ 5 หน่วยเสียงพยัญชนะท้ังภาษาไทยมาตรฐานและภาษาไทยถิ่นอีสานมีเสียงตรงกันก็มีแต่ใช้

ต่างกัน 

 
 
 
 
 
 
 
 
5. หน่วยเสียงพยัญชนะภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นอีสานสับเสียงกัน เช่น 
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ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

ตระกร้อ กะต่อ ตะกร้อ 
ตะไกร กะไต ตะไกร 

ตระกร้า กะต่า ตระกร้า 

ตะกรุด กะตุด ตะกรุด 
ตารางที่ 6 หน่วยเสียงพยัญชนะภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นอีสานสับเสียงกัน 

 

6. หน่วยเสียงพยัญชนะประสมหรือพยัญชนะควบกล้ ามีความแตกต่างกันอย่างนี้ 
 

6.1 เสียงพยัญชนะท่ีควบกล้ ากับเสียง ร ล ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่น
อีสานไม่นิยมการควบกล้ าเช่น 

 
ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

โครง โค้ง โครง 

เตรียม เตียม เตรียม 
กราบ กาบ,ขาบ กราบ 

คราว ค้าว คราว 

กลาง กาง กลาง 
กลิ่น กิ๊น กลิ่น 

กลอง ก๊อง กลอง 

คล้าย ค่าย คล้าย 
ตารางที่ 7 เสียงพยัญชนะท่ีควบกล้ ากับเสียง ร ล ในภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสานไม่นิยม

การควบกล้ า 
 

 

 

 6.2 เสียงพยัญชนะ ว ควบกับพยัญชนะ ก ข ค ในภาษาไทยมาตรฐานในภาษาถ่ิน
อีสานจะเปลี่ยนเป็น 2 ลักษณะคือ 
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  6.2.1 เมื่อประสมกับสระ อะ อา ออกเสียงเป็นสระ อัว 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

ขว้าง ข่วง ขว้าง 
ความ ควม,กวม ความ 

คว้ า ข่วม คว้ า 

ขวัญ ขวน ขวัญ 
ขวา ขัว ขวา 

กวาง กวง กว้าง 

กวัก ก๋วก กวัก 
ตารางที่ 8 เมื่อประสมกับสระ อะ อา ออกเสียงเป็นสระ อัว 

 
  6.2.2 เมื่อประสมกับสระอ่ืนๆ (ยกเว้น อะ อา) จะไม่ออกเสียง ว 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

เกวียน เกียน เกวียน 
แขวน แขน แขวน 

แกว่ง แก่ง แกว่ง 

ตารางที่ 9 เมื่อประสมกับสระอ่ืนๆ (ยกเว้น อะ อา) จะไม่ออกเสียง ว 

 
 
 
 
 
 
 
การใช้หน่วยเสียงพยัญชนะท้ายหรือตัวสะกดทั้งหน่วยเสียงภาษาไทยมาตรฐานและหน่วย

เสียงภาษาไทยถิ่นอีสาน มี 8 เสียงเท่ากัน กล่าวคือ มีการแจกตามมาตรการแจกท้ัง 8 แม่ (เมื่อแยก
แม่เกย และแม่เกยจากกันก็เป็น 9) เช่น 

 
ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
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กระบอกตา(พยัญชนะ ก 
สะกด) 

กระโบงตา(พยัญชนะ ง สะกด) กระบอกตา 

ลืมตา(พยัญชนะ ม สะกด) มึ้นตา(พยัญชนะ น สะกด) ลืมตา 

น้ าขวด (พยัญชนะ ด สะกด) น่ามข่อน(พยัญชนะ น สะกด) น้ าขวด(น้ าแข็ง),น้ าอัดลม 

กุด(พยัญชนะ ด สะกด) กุ้น(พยัญชนะ น สะกด) กุด(ด้วน,ขาด) 
ตารางที่ 10 หน่วยเสียงพยัญชนะท้ายหรือตัวสะกดท้ังหน่วยเสียงภาษาไทยมาตรฐานและหน่วยเสียง

ภาษาไทยถิ่นอีสาน มี 8 เสียงเท่ากัน 

 

หน่วยเสียงสระประสมเสียง (diphthong) 

- หน่วยเสียง เอีย เป็นเสียงประสมระหว่างสระอี กับ สระอา 

- หน่วยเสียง อัว เป็นเสียงประสมระหว่างสระอู กับ สระอา 

- หน่วยเสียง เอือ ในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียงเป็น เอีย ในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
เกือบ เกียบ เกือบ 

เกลือ เกีย เกลือ 

เปลือก เปียก เปลือก 
เลือด เลียด เลือด 

ตารางที่ 11 หน่วยเสียง เอือ ในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียงเป็น เอีย ในภาษาไทยถิ่นอีสาน 
 

 

 

 

หน่วยเสียงสระหน้าในภาษาไทยมาตรฐาน อิ จะออกเสียง อึ ในภาษาไทยถิ่นอีสานและเสียง 
เอ ในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียง แอ ในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น 

 
ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

คิด คึด คิด 

เหลว แหลว เหลว 
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เอว แอว เอว 

เหว แหว เหว 
ตารางที่ 12 หน่วยเสียงสระหน้าในภาษาไทยมาตรฐาน อิ จะออกเสียง อึ ในภาษาไทยถิ่นอีสานและ

เสียง เอ ในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียง แอ ในภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 
หน่วยเสียงสระหน้าในภาษาไทยมาตรฐาน อิ จะออกเสียง อึ ในภาษาไทยถิ่นอีสานและเสียง 

เอ ในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียง แอ ในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น  
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

คิด คึด คิด 

เหลว แหลว เหลว 
เอว แอว เอว 

เหว แหว เหว 

ตารางที่ 13 หน่วยเสียงสระหน้าในภาษาไทยมาตรฐาน อิ จะออกเสียง อึ ในภาษาไทยถิ่นอีสานและ
เสียง เอ ในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียง แอ ในภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 

หน่วยเสียงสระกลางในภาษาไทยมาตรฐานสระ อึ จะออกเสียง อี เสียง เออ ในภาษาไทยถิ่น
อีสาน สระอา จะออกเสียงเป็นสระอัว เอีย เช่น 

 
ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

คนึง คนีง คนึง 

จึง จีง จึง 
ถึง เถิง ถึง 

ฝึก เฝิก ฝึก 
ศึก เศิก ศึก 

ฟาง เฟียง ฟาง 

ข้าม ข่วม ข้าม 
ส่ายหน้า ส่วยหน้า ส่ายหน้า 

ตารางที่ 14 หน่วยเสียงสระกลางในภาษาไทยมาตรฐานสระ อึ จะออกเสียง อี เสียง เออ ในภาษาไทย
ถิ่นอีสาน สระอา จะออกเสียงเป็นสระอัว เอีย 
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หน่วยเสียงสระหลังในภาษาไทยมาตรฐาน อุ อู จะออกเสียง โอะ อึ ออ โอ ในภาษาไทยถิ่น

อีสาน เช่น 

 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

ถุง ถง ถุง 
ทุ่ง ท้ง ทุ่ง 

ถูก ถืก ถูก 

กระบอกตา กะโบงตา กระบอกตา 
จอก โจก จอก 

ตารางที่ 15 หน่วยเสียงสระหลังในภาษาไทยมาตรฐาน อุ อู จะออกเสียง โอะ อึ ออ โอ ในภาษาไทย
ถิ่นอีสาน 

 
หน่วยเสียงสระประสมในภาษาไทยมาตรฐาน เอีย,อัว จะออกเสียงเป็นสระเดี่ยวที่มีฐานเกิด

ร่วมกัน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
เกลียว แกว เกลียว 

เขี้ยว แข่ว เขี้ยว 

ตัว โต ตัว 
หัว โห หัว 

หน่วย โหน่ย หน่วย 

ตารางที่ 16 หน่วยเสียงสระประสมในภาษาไทยมาตรฐาน เอีย,อัว จะออกเสียงเป็นสระเดี่ยวที่มีฐาน
เกิดร่วมกัน 

 
หน่วยเสียงวรรณยุกต์ภาษาไทยถิ่นอีสานแต่ละจังหวัดจะไม่เหมือนกัน แต่เมื่อกล่าวถึง

โครงสร้างรวมของหน่วยเสียงวรรณยุกต์แล้วเราพบว่า มีหน่วยเสียงสระอยู่ 6 หน่วย เสียงต่างจาก
เสียงมาตรฐาน 1 หน่วยเสียง คือ ในภาษาไทยมาตรฐานเสียงวรรณยุกต์ตรีเพ้ียนไม่มีแต่ในภาษาไทย
ถิ่นอีสานบางถิ่นมีตรีเพ้ียนเพ่ิมมาอีกหนึ่งเสียงเปรียบเทียบหน่วยเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทย
มาตรฐานกับหน่วยเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทยถิ่นอีสานอย่างนี้ 
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ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
กลาง กาง กลาง 

ตา ตา ตา 

จาน จาน จาน 
แม่ แม แม่ 

ตารางที่ 17 เสียงที่ต่างจากเสียงมาตรฐาน 1 หน่วยเสียง 
 

 

 

เสียงเอก (ค าตาย) 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

กรีด ขีด กรีด 

ฉาก สาก ฉาก 
ถูก ถึก ถูก 

กราบ ขาบ กราบ 

อยาก อยาก อยาก 
หงอก หงอก หงอก 

ตารางที่ 18 เสียงเอก (ค าตาย) 

 
 
ระดับเสียงโทอักษรสูงค าเป็นและเสียงโทอักษรเดี่ยวค าเป็นในภาษาไทยมาตรฐานจะออก

เสียงเป็นเสียงเอกใกล้เคียงเสียงเอกในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

ข้า ข่า ข้า 

เข้า เข่า เข้า 
ผ้า ผ่า ผ้า 

ห้วย ห่วย ห้วย 
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ฆ่า ข่า ฆ่า 

หนี้ หนี่ หนี้ 
ตารางที่ 19 ระดับเสียงโทอักษรสูงค าเป็นและเสียงโทอักษรเดี่ยวค าเป็นในภาษาไทยมาตรฐานจะออก

เสียงเป็นเสียงเอกใกล้เคียงเสียงเอกในภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 

ระดับเสียงวรรณยุกต์โทในภาษาไทยมาตรฐานจะตรงกับเสียงวรรณยุกต์โทในภาษาไทยถิ่น
อีสาน เช่น 

 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

กล้า ก้า กล้า 
กล้วย ก้วย กล้วย 

เจ้า เจ้า เจ้า 

อ้าย อ้าย อ้าย 
โลก โลก โลก 

ตารางที่ 20 ระดับเสียงวรรณยุกต์โทในภาษาไทยมาตรฐานจะตรงกับเสียงวรรณยุกต์โทในภาษาไทย
ถิ่นอีสาน 

 

 

 

 

 

 

ระดับเสียงวรรณยุกต์ตรีที่เป็นอักษรต่ าค าเป็นในภาษาไทยมาตรฐานจะมีระดับเสียงเป็นเสียง
โทในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น 

 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
ค้า ค่า ค้า 

น้ า น่าม น้ า 

ม้า ม่า ม้า 
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ไม้ ไม่ ไม้ 

เนื้อ เนื่อ เนื้อ 
ตารางที่ 21 ระดับเสียงวรรณยุกต์ตรีที่เป็นอักษรต่ าค าเป็นในภาษาไทยมาตรฐานจะมีระดับเสียงเป็น

เสียงโทในภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 
ระดับเสียงวรรณยุกต์ที่เริ่มต้นด้วยเสียงตรีแล้วจบด้วยเสียงโทในภาษาไทยมาตรฐานจะมี

ระดับเสียงเป็นเสียงตรีในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น  
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

คิด คึด คิด 

พระ พะ พระ 
เพชร เพ็ด เพชร 

ยก ญก ยก 

ยักษ์ ญัก ยักษ์ 
รัก ฮัก รัก 

ตารางที่ 22 ระดับเสียงวรรณยุกต์ท่ีเริ่มต้นด้วยเสียงตรีแล้วจบด้วยเสียงโทในภาษาไทยมาตรฐานจะมี
ระดับเสียงเป็นเสียงตรีในภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 
ระดับเสียงวรรณยุกต์สามัญท่ีประกอบกับอักษรต่ าค าเป็นในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียง

วรรณยุกต์ตรีในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น  
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
ค้า คา ค้า 

ค า ค้ า ค า 

ซ้าย ซ้าย ซ้าย 
ทาน ท้าน ทาน 

พราน พ้าน พราน 

ลาว ล้าว ลาว 
ตารางที่ 23 ระดับเสียงวรรณยุกต์สามัญที่ประกอบกับอักษรต่ าค าเป็นในภาษาไทยมาตรฐานจะออก

เสียงวรรณยุกต์ตรีในภาษาไทยถิ่นอีสาน 
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ระดับเสียงวรรณยุกต์ตรีกับเสียงสามัญในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียงเป็นวรรณยุกต์ตรี

เพ้ียนในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น  
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

ไก่ ไก๊ ไก่ 
กลิ่น กิ๊น กลิ่น 

แจ๋ว แจ๊ว แจ๋ว 

ไข่ ไค้ ไข่ 
ห่าน ฮ้าน ห่าน 

เห่า เฮ้า เห่า 
ตารางที่ 24 ระดับเสียงวรรณยุกต์ตรีกับเสียงสามัญในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียงเป็นวรรณยุกต์

ตรีเพี้ยนในภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 
ระดับวรรณยุกต์จัตวาแบ่งออกเป็น 2 ประเภทคือ 
 
 ประเภทที่ 1 ทั้งระดับเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทยมาตรฐานและภาษาไทยถิ่นอีสาน

ออกเสียงเท่ากัน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

ขาย ขาย ขาย 

ถาม ถาม ถาม 
ผี ผี ผี 

เหมือน เหมียน เหมือน 

กระเป๋า กะเป๋า กระเป๋า 
ตารางที่ 25 ระดับเสียงวรรณยุกต์ในภาษาไทยมาตรฐานและภาษาไทยถิ่นอีสานออกเสียงเท่ากัน 

 

ประเภทที่ 2 ระดับเสียงวรรณยุกต์เสียงเอก อักษรค าตายเสียงสั้นและอักษรสูงค าตายเสียง
ยาว ในภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียงเป็นวรรณยุกต์จัตวาในภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น 
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ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

แกะ แก๋ะ แกะ 
กะปิ กะปิ๋ กะปิ 

เตะ เต๋ะ เตะ 

จับ จั๋บ จับ 
กัด กั๋ด กัด 

ผิด พ๋ิด ผิด 

เหาะ เฮ๋าะ เหาะ 
หัก ฮ๋ัก หัก 

เศิก เซิ๋ก เศิก,ศึก 
ถัก ทั๋ก ถัก 

ตารางที่ 26 ระดับเสียงวรรณยุกต์เสียงเอก อักษรค าตายเสียงสั้นและอักษรสูงค าตายเสียงยาว ใน
ภาษาไทยมาตรฐานจะออกเสียงเป็นวรรณยุกต์จัตวาในภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 
การใช้ค าท่ีแตกต่างกันระหว่างค าภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นอีสาน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
อย่างไร อีหยัง อย่างไร 

ฉันใด สันไน ฉันใด 

อย่างนั้น จังซั้น อย่างนั้น 
อย่างนี้ จังสี้ อย่างนี้ 

ตารางที่ 27 การใช้ค าท่ีแตกต่างกันระหว่างค าภาษาไทยมาตรฐานกับภาษาไทยถิ่นอีสาน 

 

ความหมายเดียวกันแค่ใช้ต่างกัน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 
พูด เว้า,ปาก พูด 

โกหก,ปด ต๋ัว โกหก,ปด 
ชอบ มัก ชอบ 

ลูกน้ า แมงง่องแง่ง,ลูกยุง ลูกน้ า 
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บางครั้ง,บางที บางเทื่อ บางครั้ง,บางที 

บ้าง พ่อง บ้าง 
ภายหลัง ภายลุน ภายหลัง 

หลุม ขุม หลุม 

เทวดา แถน เทวดา 
ตารางที่ 28 การใช้ค าท่ีแตกต่างกันความหมายเดียวกันแค่ใช้ต่างกัน 

 

ค าท่ีมีความหมายใกล้เคียงกันแต่เวลาใช้ต่างกัน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

โคนต้นไม้ กกไม้ โคนต้นไม,้กอไม้ 
คด เบี้ยว คด,งอ 

ที่นอน,ที่เล่น บ่อนนอน,บ่อนแล่น ที่นอน,ที่เล่น 

กี่บาท จั๊กบาท กี่บาท,เท่าไหร่ 
นิดหนึ่ง,เดี๋ยว จักน๋อย นิดเดียว,เล็กน้อย 

ภูเขา โพน,ผา ภูเขา 

เพลา คาบ เวลา,เวลาหนึ่ง 
อาเจียน ฮาก ราก,อาเจียน 

ตารางที่ 29 ค าที่มีความหมายใกล้เคียงกันแต่เวลาใช้ต่างกัน 

 
 

ใช้ค าเดียวกันแต่ออกเสียงต่างกัน เช่น 
 

ภาษาไทยมาตรฐาน ภาษาไทยถิ่นอีสาน ความหมาย 

ตัว โต ตัว,เรา 

เจ้าของบ้าน เจ้าเฮือน เจ้าของบ้าน,เจ้าเรือน 
ท า เฮ็ด ท า 

ตรง ซ่ือ ซื่อตรง,ซื่อสัตย์ 

ที,่สถานที่ บ่อน บ่อนหมายถึงที่ส่องสุม 
วิ่ง แล่น วิ่ง,แล่น เช่น รถแล่น 
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เขา เพ่ิน เขา 

จะ สิ จะ 
ทิ้ง ทิ้ม ทิ้ง 

ขยะแขยง ขี้เดียด ขยะแขยง,รังเกียจ 

เหลียวดู เหลียวเบิ่ง เหลียวดู 
ตารางที่ 30 ค าที่ใช้ค าเดียวกันแต่ออกเสียงต่างกัน 

 

 

2. ด้านงานประพันธ์ 

 
 ศตวรรษท่ี 20 มีรูปแบบดนตรีกระแสใหม่ ๆ เกิดขึ้นมากมาย เช่น ดนตรีชาตินิยม (National 
-ism) ดนตรีอิมเพรสชัน (Impressionism) ดนตรีเอกซเพรสชัน (Expressionism) ดนตรีนีโอ
คลาสสิก (Neoclassicism) ดนตรีนีโอโรแมนติก (Neoromantic) ดนตรีซีเรียล (Serialism) ดนตรี
ทดลอง (Aleatory or Chance Music) รวมไปถึงดนตรีที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัวของนักประพันธ์แต่
ละคน หลังจากนั้นดนตรีมินิมัล (Minimalism) ก็เริ่มปรากฏขึ้นในประเทศสหรัฐอเมริกาเป็นครั้งแรก
ในช่วงครึ่งหลังศตวรรษที่ 20  
 

2.1 Musique Concrète และ ศึกษางานของ Pierre Schaeffer 

 
Musique Concrète เป็นงานประพันธ์ที่น าเอาเสียงที่เกิดขึ้นทั่วไป ซึ่งไม่ใช่เสียงดนตรีหรือ

เป็นเสียงดนตรี โดยเสียงต่างๆที่ได้มาจะถูกน ามาท าการทดลอง (Experimental Sounds) โดย
เทคนิคต่างๆที่มีในสมัยนั้นเช่น ตัด (cut), เฉือน (splice), Loop, ท าซ้ า (duplicate) ทฤษฎีต่างๆได้
ถูกพัฒนาโดย Pierre Schaeffer ในปี 1940  

ปิแอร์ เซฟเฟอร์ (Pierre Schaeffer, ค.ศ. 1910 – 1995) คือ ผู้ที่มีส่วนส าคัญในการปฏิวัติ
ประวัติศาสตร์ทฤษฎีการฟังดนตรี ในระหว่างฝึกอบรมวิศวกรวิทยุและกระจายเสียง เซฟเฟอร์ได้
ค้นพบสิ่งที่น่าทึ่งเกี่ยวกับสัญญาณวิทยุและการบันทึกเสียงที่สามารถน ามาสร้างสรรค์การทดลองสร้าง
เสียงในรูปแบบใหม่และให้ค านิยามที่เรียกว่าการฟังแบบจ าเพาะหรือการฟังแบบอะคูสเมติกนั่นก็คือ
การสร้างเสียงในรูปแบบใหม่ๆ เสียงที่ไม่เหมือนใคร เสียงที่ไม่เคยมีใครคิดค้นมาก่อนเช่นเดียวกับ
บรรดานักปัญญาชนชาวฝรั่งเศสหลังสงคราม เชฟแอร์ค่อนข้างที่จะลุ่มหลงในแนวคิดของ เอ็ดมุนด์ ฮุ
สเซิร์ล (Edmund Husserl,ค.ศ. 1859 – 1938) ซึ่ งเป็นผู้ก่อตั้ งทฤษฎีปรากฏการณ์นิยม 
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(Phenomenology) ที่เน้นให้เห็นถึงความส าคัญของมนุษย์ต่อบริบทต่างๆ ที่เกิดขึ้นระหว่างสิ่งของ
เรื่องราวและความเป็นจริง โดยพยายามเจาะลึกลงไปภายในบริบทย่อยของบริบทนั้น เช่น การฝัน 
การนอนหลับ การตื่น ฯลฯ ในส่วนของเสียงยกตัวอย่างเช่น เสียงที่ดังออกมาจากต้นก าเนิดอย่างเช่น 
เสียงของกีตาร์และเสียงของไวโอลิน ตามทฤษฎีปรากฎการณ์นิยมจะพยายามคัดแยกสัญญาณต่างๆ 
จากต้นก าเนิดเสียงและใช้สัญญาณเสียงที่ได้ยินนั้นระบุแหล่งที่มาที่แตกต่างกันออกไปของต้นก าเนิด
เสียงแต่ละชนิด ส าหรับเชฟเฟอร์แล้วเขาอธิบายการทดลองการก าเนิดของวิทยุและเครื่องเล่น
แผ่นเสียงนั้นท าให้เกิดองค์ความรู้ที่สมบูรณ์ส าหรับการทดลองทฤษฎีปรากฏการณ์นิยม ซึ่งเรียกได้ว่า
เป็นการต่อยอดจากนักทฤษฎีดนตรีกลุ่มแรกๆ ของยุโรป เทคโนโลยีชนิดใหม่นี้ได้สร้างความสัมพันธ์
กันระหว่างช่องสัญญาณของเสียงกับแหล่งก าเนิดเสียงท าให้เสียงซึ่งคือสิ่งที่ดังกังวานอยู่นั้นมีตัวตนได้
แม้จะอยู่ห่างไกลจากแหล่งก าเนิดเสียง 

 

 
ภาพที่ 4 Pierre Schaeffer (1910 - 1995) 

 

2.2 แนวคิดรูปแบบการฟัง และ รูปแบบการฟังแบบ Acousmatic  

 
 จากหนังสือ Audiovision ของมิเชล ซิออง (Michel Chion) นักประพันธ์ นักทฤษฎีเกี่ยวกับ
เสียง ได้อธิบายรูปแบบของการฟังมี 3 รูปแบบได้แก่  

คอมซัล ลิสเทนนิ่ง (Causal listening)  เป็นการฟังที่หาส่วนประกอบและหาที่ไปที่มาของ
แหล่งเสียง แม้เรามองไม่เห็นต้นก าเนิดเสียง แต่ท าให้เราฟังและใช้ความจ าจากประสบการณ์ และ
สามารถระบุหมวดหมู่เสียง ๆ นั้นได้ เช่น เสียงเครื่องยนต์ เสียงหมาเห่า เสียงนกร้อง  
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ซีแมนติค ลิสเทนนิ่ง (Semantic listening) เป็นการฟังที่ใช้รหัสหรือภาษาในการตีความ 
ข้อความ ทั้งในรูปแบบการพูดภาษาเพ่ือสื่อสาร และ การใช้รหัสมอร์ส หรือรหัสอ่ืน ๆ ที่มีความ
ซับซ้อน ซึ่งไม่เคร่งครัดในเรื่องของหน่วยเสียงทางภาษา (Phoneme) การฟังแบบซีแมนติค ลิสเทนนิ่ง
จึงเป็นการฟังที่รับรู้ได้ทั้งเสียงและรับรู้การสื่อสารที่ถ่ายทอดออกมาเป็นข้อความได้พร้อมกัน 

รีดิวซ์ ลิสเทนนิ่ง (Reduce listening) เป็นการฟังโดยให้ความส าคัญไปที่ คุณลักษณะในตัว

ของเสียงเอง โดยที่ไม่ต้องไปสนใจกับการหาความหมาย หรือแหล่งที่มา (ภัทรพงศ์ ศรีปัญญา, 2555)
เช่น การฟังว่าเสียงนั้นมีความ สูง ต่ า หรือเนื่อของเสียงนั้นมีลักษณะที่ หนา หรือ บาง  
 อคูสเมติก ตามพจนานุกรม เดอ ลารูซ อธิบายความหมายนี้ว่า เป็นชื่อที่ลูกศิษย์อุทิศให้แก่ 
ปีธาโกรัส ลูกศิษย์ผู้ต้องเฝ้าอาจารย์ของพวกเขาสอนอยู่หลังผ้าม่านเป็นเวลาถึง 5 ปี โดยที่ไม่เคยเห็น 
ปีธาโกรัสเลยในขณะที่ความเงียบเข้าครอบคลุมเมื่อการซ่อนตัวจากสายตา ก็มีเพียงเสียงของผู้เป็น
อาจารย์เท่านั้นที่เข้าถึงตัวลูกศิษย์ได้ ในพจนานุกรมเดอ ลารูซ ได้ให้ค าจ ากัดความค าคุณศัพท์อคูสเม
ติกไว้ว่า เสียงที่ได้ยินโดยมองไม่เห็นต้นก าเนิดต้นทางเสียง เช่นเดียวกันกับสัญญาณวิทยุในปัจจุบัน 

(พรภวิษย์ พรมชู, 2561) 
ปิแอร์แซฟเฟอร์ยังได้ให้ค าอธิบายไว้และเรียกการฟังแบบ “อะคูสเมติก” (Acousmatic) ว่า 

การฟังชนิดนี้ก็คือการฟังเสียงที่ได้ยินโดยที่ไม่รู้แหล่งที่มาของเสียงว่าเป็นเสียงของอะไร จึงท าให้เรา
ตั้งใจและจดจ่ออยู่กับเสียงนั้น ๆ การฟังเสียงแบบอะคูสเมติกไม่จ ากัดว่าจะเป็นเสียงจากธรรมชาติ
หรือเสียงที่ผ่านการสังเคราะห์ เพียงแต่เสียงทีไ็ด้ยินไม่ทราบที่มาหรือวัตถุก็ถือว่าเป็นการฟังแบบอะ
คูสเมติก  
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2.3 การศึกษางานของ Karlheinz stockhausen 

 

ภาพที่ 5  Karlheinz Stockhausen 
 

จากการทดลองและเรียนรู้ดนตรีทั้งในรูปมิวสิคคงเคร็ตและอิเล็กทรอนิกส์ มิวสิคท าให้ คาร์ล
ไฮนซ์ สต็อกเฮาเซน ผสมผสานดนตรีทั้งสองอย่างนี้เข้าไว้ด้วยกัน ในปี ค.ศ. 1955 เข้าได้รับข้อเสนอ
จาก WDR (WsestdeutscherRundfunk) ซึ่งเป็นสถานีวิทยุโทรทัศน์ที่ตั้งอยู่ในประเทศเยอรมณีให้
ประพันธ์เพลงรูปแบบใหม่สต๊อก เฮาเซ่น จึงได้สร้างสรรค์ผลงานที่เกิดจากการผสมดนตรีทั้งสองชนิด
เข้าด้วยกันแต่ไม่ประสบความส าเร็จมากนักในครั้งแรก อีกทั้งยังถูกวพากษ์วิจารณ์ แต่ในท้ายที่สุดแล้ว
เขาก็ได้สร้างสรรค์ผลงานออกมาอย่างสมบูรณ์ ภายใต้ชื่อ “เกสาง เด ยึงกลิง” (Gesang der 
Junglinge) ที่แปลว่า “บทเพลงของหนุ่มสาว” (Song of the Youths) ในบทเพลงประกอบไปด้วย
เสียงจากสัญญาณไฟฟ้าและเสียงร้องโดยก่อนที่จะมีผลงานชิ้นนี้ สต๊อคฮาวเซ่น ได้สร้างสรรค์ผลงานที่
เป็นไฟฟ้าอย่างเดียวมาก่อนนั้นคือผลงานที่ชื่อว่า Study I โดยผลงานชิ้นนี้เขาได้แนวคิดว่าจะใช้เครื่อง
ก าเนิดออสซิเลเตอร์ (Tone Generator หรือ Oscillator) ในการสร้างเสียงซายน์เวฟขึ้นมา จากนั้น
ได้น าซายน์เวฟในย่านความถี่มาบันทึกลงแทบบันทึกเสียง จนเกิดเป็นเสียงใหม่ และต่อมาท าให้
เกิดผลงานชิ้นที่ 2 ชื่อว่า Study II ซึ่งเป็นผลงานที่ใช้กลุ่มเสียงซายน์เวฟห้ากลุ่มจัดซ้อนกัน ส่งผลให้
เกิดงาน Gesang der Junglinge  เขาได้กล่าวไว้ในบทความ Aktuelles ในปี ค.ศ. 1955 ไว้ว่า “เมื่อ
วัตถุดิบที่เราจ าเป็นต้องใช้จริงๆใน ขณะนี้ มีแค่ซายเวฟเท่านั้น(หมายถึงปี ค .ศ. 1955-ผู้เขียน) สิ่งที่
ต้องท าต่อไปก็คือการเชื่อมเสียงร้องที่มีภาษาเข้ากับเสียงไฟฟ้า”และได้กล่าวอีกว่า “การเชื่อมเสียงที่มี
อยู่ให้เข้ากับเสียงที่ถูกสร้างขึ้นมาควรจะต้องเป็นธรรมชาติที่สุด ซึ่งจะเกิดขึ้นได้ก็ต่อเมื่อเสียงร้องนั้น
ได้รับการปรุงแต่งและหลอมรวมเข้าไปในโลกแห่งเสียงไฟฟ้าแล้ว (บุญรัตน์ ศิริรัตนพันธ, 2552) 
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 การใช้เสียงที่ถูกบันทึกลงในเทป มาสร้างสรรค์เป็นดนตรี โดยถ่ายทอดเสียงดนตรีให้แก่ผู้ฟัง
ผ่านล าโพงนั้น มีต้นก าเนิดมาจากกลุ่มนักประพันธ์ดนตรีหัวก้าวหน้าทั้ง 2 กลุ่ม อย่าง มิวสิคคงเคร็จ
ในประเทศฝรั่งเศสและอิเล็กทรอนิกส์ มิวสิค ในประเทศเยอรมณีซึ่งถือเป็นจุดเริ่มต้นในการสร้างสรรค์
ดนตรีอิเล็กโทรอะคูสติกท่ีเกิดขึ้นในปัจจุบัน 

 

2.4 Iannis Xenakis  

 

ภาพที่ 6 Iannis Xenakis 
 

อิยานนิส เซนาคิส (IannisXenakis, 1992-2001) เป็นนักประพันธ์ชาวกรีกที่ประพันธ์ผลงาน
โดยใช้หลักทฤษฎีของความน่าจะเป็นและกระบวนการค านวนทางคณิตศาสตร์และการก าหนดสัดส่วน
ของสถาปัตยกรรมเพ่ือสร้างเป็นองค์รวมของเสียง (Sound mass) โดยแนวความคิดของอิยานนิสคือ
การน าระบบก าหนดสัดส่วนของสถาปัตยกรรมของเลอกอร์บูซิเย (Le corbusier, 1887-1965) มาใช้
เป็นแนวคิดในการพัฒนางานดนตรีซึ่งระบบนี้มีที่มาจากตัวเลขที่แสดงสัดส่วนส าคัญในงานศิลปกรรม
โบราณที่ปรากฏอยู่ในรูปทรงธรรมชาติ และมีความสัมพันธ์เชิงคณิตศาสตร์ ซึ่งอิยานนิสจะใช้สัดส่วน
ของสถาปัตยกรรมในการก าหนดความถี่ของระบบเสียงในการค านวนและส่งผลท าให้เกิดเสียงที่ไม่
สมมาตรไม่หยุดนิ่ง (ณัฐพล ดีค า, 2561) น าไปสู่การพัฒนาเป็นรูปแบบของจังหวะที่ไม่สมมาตร
ซ้อนทับกันหลายชั้นจนกลายเป็นสิ่งส าคัญอย่างหนึ่งในการประพันธ์บทเพลง Matastaseis และไม่ได้
มีเพียงแต่การใช้สัดส่วนของระบบสถาปัตยกรรมเท่านั้น ยังพัฒนาเป็นแนวความคิดที่มองดนตรีใน
ลักษณะของภาพใหญ่ที่เพ่งความสนใจไปยังองค์รวมของเสียงโดยไม่แยกแยะดนตรีออกเป็นส่วนย่อย 
ซึ่งแนวความคิดชนิดนี้ น าไปสู่การสร้างดนตรีชนิดใหม่ที่มีกรอบโครงแบบใหม่และอิงอยู่กับกฏเกณฑ์
ทางคณิตศาสตร์ของทฤษฎีความน่าจะเป็นและเรียกดนตรีชนิดใหม่นี้ว่า Stochastic Music ที่เป็น
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กระบวนการในการจัดระบบการสุ่มเลือก (Random) จากค่าความแตกต่างที่มีการเก็บข้อมูลไว้ และ
เป็นส่วนส าคัญในทฤษฎีความน่าจะเป็น ซึ่งกระบวนการ Stochastic มีหลายแบบที่ค านวนได้ด้วย
กลวิธีทางคณิตศาสตร์แตกต่างกันไป อย่างไรก็ตามกระบวนการนี้ไม่ได้ไร้ซึ่งกฏเกณฑ์หรือเป็นแค่การ
สุ่มเลือกเท่านั้น แต่ยังเป็นกระบวนการที่มีระเบียบแบบแผน และมีปัจจัยบางอย่างคอยก าหนด
ควบคุมความน่าจะเป็นของการสุ่มเลือกอีกข้ันหนึ่ง อิยานนิสยังใช้ทฤษฎีความน่าจะเป็นมาแปรค่าเป็น
เสียงดนตรีทั้นงในเรื่องระดับเสียงสูงต่ า ความสั้นยาวของเสียง และความดังเบาของเสียง นอกจากนี้
ยังใช้ก ากับสัดส่วนของท่อนเพลงที่แตกต่างกันในงานดนตรีอีกด้วย 
 
 

2.5 Terry Riley และบทประพันธ์ In C 

 

ภาพที่ 7 Terry Riley 
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ช่วงต้นทศวรรษที่ 1960 เทอรี่ ไรเลย์ได้ประพันธ์ผลงานที่เป็นดนตรีมินิมัลขึ้นครั้งแรก เขา
อาจเป็นนักประพันธ์คนแรกที่ใช้แนวคิดด้านการซ้ าอย่างมากของหน่วยท านองย่อย (Melodic 
Fragment) บทประพันธ์ In C (1964) ของเขามีอิทธิพลต่อการพัฒนาบทประพันธ์แบบมินิมัลในช่วง
ทศวรรษนั้น บทประพันธ์นี้ประกอบไปด้วย 53 หน่วยท านองย่อย ลักษณะท านองของแต่ละหน่วย
น ามาจากดนตรียุคบาโรก ไรเลย์ให้ความส าคัญอย่างมากกับรูปแบบการซ้ าและการซ้อนกันของหน่วย
ย่อยท านองเหล่านั้น บทเพลงนี้สามารถเล่นด้วยเครื่องดนตรีชนิดใดก็ได้ แม้กระทั่งเสียงร้อง ซึ่งเขา
แนะน าว่า วงดนตรีควรมีผู้เล่นประมาณ 35 คน ผู้เล่นสามารถเล่นหน่วยย่อยแต่ละอันซ้ าวนไป – วน
มาได้เท่าท่ีต้องการ แต่ควรเล่นเรียงตามล าดับหน่วยย่อยแต่ละอันที่ถูกก าหนดไว้ อย่างไรก็ตาม ผู้เล่น
สามารถข้ามหน่วยย่อยท านองที่ต้นไม่สามารถเล่นไปยังหน่วยถัดไปได้เช่นกัน ขณะที่บทเพลงก าลัง
ด าเนินไป ผู้เล่นพึงระวัง อย่ารีบร้อนเล่นหน่วยถัดไป และอย่าให้หน่วยย่อยท านองแต่ละอันทิ้งห่างกัน
มากเกินไป ดังนั้น หน่วยย่อยท านองแต่ละอันจะถูกเล่นทบหรือแคนอนโดยผู้อ่ืนเล่นแทน 

ภาพที่ 8 บทประพันธ์ In C 
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นอกจากนั้นผู้เล่นสามารถทดเสียงขึ้นหรือลงเท่ากับหนึ่งช่วงเสียงรวมถึงการขยายส่วนจังหวะ
หน่วยท านองได้ ช่วงเริ่มของบทเพลงให้ใช้เปียโนหรือเครื่องตีอ่ืนเล่นเขย็ตหนึ่งชั้นที่โน้ตตัว C สูง 
ส าหรับก ากับจังหวะของบทเพลง และใช้อัตราความเร็วปานกลาง อย่างไรก็ตาม อาจใช้เครื่อง
ประกอบจังหวะอ่ืนเป็นเครื่องก ากับจังหวะได้ตามความเหมาะสม ส่วนตอนจบเพลง เมื่อผู้เล่นคนใด
เล่นมาถึงหน่วยท านองล าดับที่ 53 ให้เล่นหน่วยนั้นจนกระทั่งผู้เล่นทุกคนมาถึง จากนั้นผู้เล่นทั้งหมด
เล่นดังขึ้นและเบาลง 2 – 3 รอบ สุดท้ายผู้เล่นแต่ละคนสามารถหยุดได้ตามความต้องการ (วิบูลย์ 

ตระกูลฮุ้น, 2558) 
 

2.6 Synthesis 

 
การสังเคราะห์เสียง (Synthesis) คือการสร้างหรือสังเคราะห์เสียงโดยอาศัย ออสซิลเลเตอร์ 

(Oscilators) โดย ออสซิลเลเตอร์จะท าหน้าที่ผลิตเสียงในคลื่นความถี่ซึ่งจะได้ยินรูปแบบคลื่นเสียงต่าง 
ๆ ได้แก่   

Sine wave เป็นเสียงที่มีความราบเรียบถ้ามีเพียงเสียงเดียวฟังดูไม่ค่อยน่าสนใจ แต่เมื่อ sine 
wave ได้มีหลายระดับเสียง (pitch) ที่แตกต่างกัน และ Amplitude (ความกว้างของเสียง) ที่
ผสมผสานเข้าด้วยกัน นั้นจะท าให้เกิดเสียงเอกลักษณ์ใหม่ขึ้นอย่างไร้ขีดจ ากัดและจะท าให้เกิด Wave 
form ชนิดใหม่ด้วย เช่น ถ้าเราใช้ Sine wave กับ Amplitudes ที่ 440 Hz และ Sine wave กับ 
Amplitude ที่ 880 Hz บวกเข้ากับ sine wave กับ Amplitude ที่ 1320 Hz ก็จะท าให้เราได้ 
Wave form ใหม่คือ Sawtooth 

กระบวนการเพ่ิมของ Sine wave เข้าด้วยกันนั้นเพื่อสร้างเสียงเรียกว่า Additive Synthesis 
วิธีนี้มักใช้กับ Digital Synthesizer และยังใช้โดย Pipe Organs ในท่อของ Organ ในแต่ละอันนั้นจะ
สร้าง Sine Wave ที่มีระดับเสียงและ Harmonics (การประสาน) ที่แตกต่างกันและมีการควบคุม
ปริมาณอากาศให้กับท่อแต่ละท่อที่จะสามารถควบคุม Amplitude ของแต่ละ Sine wave ที่จะท าให้
สามารถสร้างเสียงที่ต้องการได ้

 
ภาพที่ 9 Sinewave 
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Sawtooth wave มีลักษณะเป็นคลื่นเสียงที่เป็นทางลาด ลักษณะคล้ายกับ Pulse wave 

โดยมีการเพิ่ม Harmonics เข้าไปโดยมีปริมาณที่แตกต่างกันหรือเกิดจากการปล่อย Oscillator 
Wave form ที่มีเสียงที่นุ่มนวลจน Peak (จุดสูงสุด) ก็จะท าให้เกิด Sawtooth ได้ สังเกตได้จากภาพ 
Amplitude ของ Harmonics ที่สูงจะตกลงอย่างรวดเร็วกว่า Pulse Wave ท าให้เห็นความคมของ
คลื่นเสียง ยิ่งมีความคมของขอบคลื่นเสียง ยิ่งท าให้เกิด Harmonics ที่สูงมีลักษณะคล้ายเสียงของ
เครื่อง Brass เพราะมี Harmonics ที่เยอะ ท าให้ Sawtooth wave มีลักษณะของเสียงที่เต็มอ่ิมและ
แน่น  

 

ภาพที่ 10 Sawtooth wave 
 
 Square wave เป็น Wave form ที่มีรูปร่างแบบง่ายที่สุดในการสังเคราะห์ทาง
อิเล็กทรอนิกส์ Square wave มีความชัดเจนของรูปแบบการเคลื่อนที่ของ Wave แบบสองสภาพคือ
สูงและต่ าในทางอิเล็กทรอนิกส์สามารถแปลได้ว่าวงจรก าลังเปิดหรือปิด เสียง Square wave ที่ 
440Hz นั้นมีความนุ่มนวลและมีลักษณะโปร่ง ท าให้นึกถึงเครื่องดนตรีประเภท Clarinet 
 

ภาพที่ 11 Squarewave 
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Triangle wave เมื่อ oscillator ปล่อย Wave form ที่มีความนุ่มนวลจน Peak แล้วลดลง
ในอัตราที่ใกล้เคียงกันจนกว่าจะถึงจุดเริ่มต้นที่ซ้ า จะได้ความนุ่มนวลกลับมา จะเห็นได้ว่ามีลักษณะ
ใกล้เคียง Sine wave แต่มีขอบเพ่ิมเข้าไป และมีจุดที่ Peak โดยที่มีโครงสร้าง Harmonics ของ 
Square wave ผสมด้วย 

ภาพที่ 12 Triangle wave 
 

Envelope นั้นไม่ได้ผลิตเสียงขึ้นมาด้วยตัวมันเองแต่เป็นการควบคุมแรงดันไฟฟ้าที่ใช้ในการ
ปรับแต่งควบคุมซึ่งการท างานของมันจะเข้าไปเปลี่ยนแปลงกระบวนการต่างๆเพ่ือให้เกิดรูปทรงให้กับ
ความกว้างของเสียงและสีสันของเสียงโดยท าให้เกิดลักษณะของเสียงต่าง ๆ โดยมีรูปแบบ 4 แบบ 
ได้แก่  
 Attack คือจุดเริ่มของเสียงไปจนถึงจุดที่ดังที่สุดของเสียงตัวอย่างเช่นเมื่อค่า Attack ของเรา
มีค่าน้อยที่สุดจะส่งผลให้เราไปถึงเสียงที่ดังที่สุดไวที่สุด(Holmes, 2016)แต่ถ้ามีค่า Attack มากที่สุด
ก็จะส่งผลให้เราไปถึงเสียงที่ดังท่ีสุดช้าที่สุด 
 Decay คือการก าหนดระยะจุดเสียงที่ดังที่สุดไปถึงระยะของหางเสียงกล่าวคือหากค่าของ 
Decay มีมากก็จะท าให้เกิดความยาวของระยะจุดเสียงที่ดังที่สุดมาก หากค่า Decay น้อยก็จะท าให้
เกิดความยาวของระยะจุดเสียงที่ดังที่สุดน้อย 
 Sustain คือจุดที่ระยะเสียงที่ดังที่สุดคลายตัวลงมาเป็นวิธีการก าหนดระยะจุดคลายตัวของ
เสียงที่ดังท่ีสุด 
 Release คือจุดที่เสียงที่เป็นหางเสียงเมื่อเกิดกระบวนการคลายตัวของเสียงหรือกระบวนการ 
Sustain กระบวนการนี้เป็นการก าหนดระยะเวลาของหางเสียงหลังจากการสิ้นสุดการท างานของ
ระบบ 
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ภาพที่ 13 Envelope 

 

2.7 รหัสมอร์ส (Morse code) 

 
เป็นวิธีการส่งผ่านสารสนเทศข้อความเป็นชุดสัญญาณเสียง ไฟหรือเสียงเคาะ (click) เปิด-ปิด

ซึ่งผู้ฟังหรือผู้สังเกตที่มีทักษะสามารถเข้าใจได้โดยตรงโดยไม่มีอุปกรณ์พิเศษ รหัสมอร์สระหว่าง
ประเทศเข้ารหัสพยัญชนะละตินพ้ืนฐานของไอเอสโอ อักษรละตินเพ่ิมอีกบ้าง ตัวเลขอารบิกกระบวน
ค าสั่งเป็นล าดับสัญญาณสั้นและยาวซึ่งจัดท าไว้เป็นมาตรฐาน เรียก "ดอต" และ "แดช"  

ปัจจุบันยังมีการใช้งานรหัสมอร์สอย่างมากในวงการวิทยุสมัครเล่น การติดต่อบางรูปแบบ
รหัสมอร์สยังสามารถใช้งานได้ดีที่สุด เช่นการติดต่อ สะท้อนออโรรา เป็นต้น ข้อดีอีกประการของการ
ติดต่อแบบรหัสมอร์สผ่านวิทยุสื่อสารคือ ใช้แถบความถี่น้อยมากเมื่อเทียบกับการสื่อสารระบบอ่ืน ๆ 
เป็นการประหยัดความถี่ สามารถใช้งานพร้อม ๆ กันได้โดยไม่มีการรบกวนกัน ยกตัวอย่างรหัสมอร์
สภาษาอังกฤษได้ดังนี้ 

 
ภาพที่ 14 รูปแบบรหัสมอร์สภาษาอังกฤษ 
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ประเทศไทยเองก็ได้มีการประดิษฐ์รหัสมอร์สส าหรับภาษาไทยขึ้น รหัสมอร์สดังกล่าวมีทั้ง
ส าหรับผยัญชนะสระ และ วรรณยุกต์ไทย โดยรหัสมอร์สภาษาไทยนั้นจะเน้นที่เสียงมากกว่า รูป
พยัญชนะหรือสระ เพราะฉะนั้น พยัญชนะและสระที่ออกเสียงเดียวกัน จะใช้รหัสมอร์ส เดียวกัน 

 
 

ภาพที่ 15 รหัสมอร์สภาษาไทย 
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บทที่ 3  

วิเคราะห์บทประพันธ์เพลง เสียงภาษากลอนผญา 

 
บทประพันธ์เสียงภาษากลอนผญาผู้ประพันธ์ได้น ากลอนผญาจากหนังสือของอาจารย์

ประมวลพิมพ์เสนเป็นศิลปินดีเด่นทางวัฒนธรรมสาขาวรรณศิลป์ปี 2549 และใช้สัมผัสวรรคตอนรวม
ไปถึงการตีความหมายของค าในกลอนเป็นตัวก าหนดการประพันธ์ในทั้งสามชุดเสียง โดยผู้ประพันธ์ได้
ศึกษาและคัดเลือกมาจ านวน 1 บทโดยมีองค์ประกอบความรู้ที่ศึกษาดังนี้ 

 

สัมผัสของกลอน  

 
สัมผัสของกลอนที่เลือกมานั้นมี 2 สัมผัส ได้แก่ ค าว่าสร้าง กับ ทาง และ ป้า กับ ท่า โดยค าท่ี

สัมผัสกันนั้นดูจากการออกเสียงและใช้สระซึ่งไม่ได้ยึดตามวรรณยุกต์แต่อย่างใด  
เฮามาพากันสร้าง     ทางอีสานให้เฮืองฮุ่ง 
ซุมหมู่ลุงและป้า     เพ่ินคอยท่าหมู่เฮา  

 

ความหมายของกลอนผญา 

 
แปลได้ว่า เราจงมาช่วยกันสร้างบ้านเมืองทางอีสานของเราให้รุ่งเรืองญาติพ่ีน้องเราพวกเขา

รอคอยเราอยู่ ค าว่าเฮาแปลว่าเราหรอตัวเรา (ปรีชา พิณทอง, 2532) ส่วนค าว่าเฮืองฮุ่งแปลมาจากค า
ในภาษาถิ่นอีสานแปลว่ารุ่งเรือง ค าว่าซุมหมู่หมายถึง กลุ่มหรือพวก เพ่ินแปลได้ว่า ท่าน ค าว่าท่าแปล

ได้ว่า รอ (ประมวล พิมพ์เสน, 2554)  ซึ่งเมื่อรวมทั้งประโยคแล้วนั้นก็แปลได้ว่า เราจงมาช่วยกัน
สร้างบ้านเมืองทางอีสานของเราให้รุ่งเรืองญาติพ่ีน้องเราพวกเขารอคอยเราอยู่ 
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ในการสร้างบทประพันธ์เสียงภาษากลอนผญานั้นผู้ประพันธ์ได้ศึกษาเรื่องสัมผัสและ

ความหมาย เพ่ือน ามาใช้ในงานประพันธ์ ซึ่งมีท้ังหมด 3 ชุดเสียงดังนี้ 
 

ชุดเสียงที่ 1: เสียง 

 
ผู้ประพันธ์ได้สร้างเงื่อนไขของการประพันธ์โดยใช้วิธีถอดพยัญชนะและวรรณยุกต์ 

จากสัมผัสในกลอนผญาโดยเทียบค่าของตัวอักษรได้แก่ค าว่า สร้าง ทาง ป้า ท่า จากภาพตารางที่ 13 
 

ตารางที่ 31 ภาพตารางแสดงล าดับต่างๆของพยัญชนะ รูปสระและรูปวรรณยุกต์ 
 

จากภาพตารางที่ 31 เป็นภาพการแสดงล าดับพยัญชนะสระและวรรณยุกต์แทนตัวเลข โดย
พยัญชนะมีจ านวน 44 ตัว วรรณยุกต์มี 4 รูป 5 เสียง และในเสียงสระ 32 นี้ มีเสียงซ้ ากันอยู่ 8 เสียง 
ซึ่งเป็นสระเกิน คือ ฤ ฤา ฦ ฦา อ า ไอ มอ เอา เพราะฉะนั้นจึงมีเสียงสระไทยต่างกันเพียง 24 เสียง

เท่านั้น (อ้างถึงในกระทรวงศึกษาธิการ, 2552) 
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ผู้ประพันธ์ได้ใช้หลักการอ่านแบบสะกดค าหรือแจกลูกค าซึ่งเป็นวิธีการใช้ในการอ่านค าใน
หลักภาษาไทย เพ่ือที่จะทราบค าสัมผัสว่ามีความสอดคล้องกันในเรื่องสระกับรูปเสียงของค าอย่างไร 
จากคู่มือการสอนอ่านเขียนโดยการแจกลูกสะกดค าระบุว่า การอ่านแบบสะกดค า เป็นการอ่านโดย
สะกดค า หรือออกเสียงพยัญชนะ สระ ตัวสะกด วรรณยุกต์ การันต์ ที่ประกอบเป็นค า ดังนั้นจาก
นิยามดังกล่าว ผู้ประพันธ์ได้ใช้นิยามหลักการอ่านแจกลูกหรือการอ่านแบบสะกดค าหาย่านความถี่
เพ่ือใช้ในการประพันธ์โดยการแทนค่าพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ จากภาพตารางที่ 1 ยกตัวอย่าง
เช่น ค าว่าสร้าง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 5 ตัวได้แก่ 1) ส =40 2) ร =35  
3) สระอา =2 4) ง =7 5) ไม้โท =2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 40+35+2+7+2 จึงได้
ผลลัพธ์ค าว่าสร้างเท่ากับ 86 เฮิรตซ์ ค าว่าทาง มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 3 จ านวนได้แก่ 1) 
ท =23 2) า =2 3) ง =7 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 23+2+7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าทาง
เท่ากับ 32 เฮิรตซ์ ค าว่า ป้า มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 3 จ านวนได้แก่ 1) ป =27 2) สระอา 
=2 3) ไม้โท =2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 27+2+2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าป้าเท่ากับ 31 
เฮิรตซ์ ค าว่า ท่า มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 3 จ านวน ได้แก่ 1) ท =23 2) สระอา =2  
3) ไม้เอก =1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 23+2+1 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าท่าเท่ากับ 26 เฮิรตซ์ 

ตารางที่ 32 ภาพแสดงโครงสร้างสัมผัสและการเกิดข้ึนของช่วงเสียง 
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นอกจากนี้ผู้ประพันธ์ได้ตีความหมายของกลอนผญาในวรรคที่ 1  คือค าว่า “เฮามาพากันสร้างทาง
อีสานให้เฮืองฮุ่ง” มีความหมายว่า เราจงมาพากันสร้างพ้ืนที่ทางบ้านในภาคอีสานของเราให้
เจริญรุ่งเรือง ค าว่าพ้ืนที่ทางบ้านในภาคอีสานของเราก็คือพ้ืนที่ทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย ซึ่งประกอบไปด้วย 20 จังหวัด โดยแต่ละจังหวัดมีพ้ืนที่ตารางกิโลเมตรที่แตกต่างกัน 
ผู้ประพันธ์จึงน าตัวเลขตารางกิโลเมตรมาใช้ในการประพันธ์ โดยใช้ค่าตารางกิโลเมตรของแต่ละจังหวัด
แทนค่าเป็นย่านความถี่ เพ่ือน าย่านความถี่เหล่านั้นไปท าการสุ่มย่านความถี่จ านวน 1000 ตัวอย่าง
จากผลลัพธ์ของพ้ืนที่ตารางกิโลเมตร ยกตัวอย่างเช่น จังหวัดกาฬสินธุ์มีพ้ืนที่ 6946 ตารางกิโลเมตร 
ผู้ประพันธ์จึงได้ก าหนดค่าตั้งแต่ 6000 – 7000 ตารางกิโลเมตร เพื่อสุ่มย่านความถ่ีและระดับความดัง
เบาอย่างต่อเนื่องซึ่งจะจบลงเมื่อโปรแกรมพบย่านความถี่ที่ 6946 เฮิรตซ์เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความไม่
สม่ าเสมอของพ้ืนที่ว่าจะต้องมีพ้ืนที่ขรุขระไม่ราบเรียบและมีความไม่สม่ าเสมอ 

 
ตารางที่ 33 ภาพตารางแสดงข้อมูลของจังหวัดในภาคอีสาน 
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แนวคิดที่ใช้ในการประพันธ์ 
 

ผู้ประพันธ์ได้แนวคิดดังกล่าวจากบทประพันธ์ของ Iannis Xenakis ในบทประพันธ์ที่ชื่อ 
Matastaseis ที่ใช้หลักทฤษฎีความน่าจะเป็น กระบวนการค านวนทางคณิตศาสตร์และการก าหนด
สัดส่วนของสถาปัตยกรรมมาใช้ในการก าหนดย่านความถ่ีเสียง และองค์รวมของเสียง 
และเรียกแนวทางนี้ว่า Stochastic music ที่ไม่เพียงใช้หลักความน่าจะเป็นและการค านวนทาง
คณิตศาสตร์เพียงเท่านั้นแต่ยังมีกระบวนการจัดระบบการสุ่มเลือก จากค่าความแตกต่างที่มีการเก็บ
ข้อมูลเอาไว้ ซึ่งการสุ่มเลือกนี้ไม่ได้ไร้กฎเกณฑ์หรือเป็นแค่การสุ่มแต่ยังมีแบบแผน และมีปัจจัย
บางอย่างคอยก าหนดควบคุมความน่าจะเป็นของการสุ่ม นอกจากนี้ยังเซนาคิสยังใช้ทฤษฎีความน่าจะ

เป็นนี้ในการก าหนด เสียงสูงต่ า ความสั้นยาว แล้วก็ความดังเบา (ณัฐพล ดีค า, 2561) 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 43 
 

ชุดเสียงที่ 2: ภาษา 

 
 ผู้ประพันธ์ได้ถ่ายทอดบทกลอนผญาโดยใช้สัญญาณดิจิทัลและใช้รหัสมอร์สถอดค าในบท
กลอนผญา  

ตารางที่ 34 ภาพตารางแสดงค่ารหัสมอร์สเมื่อถูกถอดความจากค ากลอน 
 

จุดและขีดในรหัสมอร์สนั้น ได้ถูกเปลี่ยนให้เป็นสัดส่วนของจังหวะที่เป็นหน่วยเวลาคือ จุดจะ
เท่ากับ 250 millisecond  หรือเท่ากับตัวขเบ็ต 2 ชั้น  ส่วนขีดจะเท่ากับ 500 millisecond หรือมี
ค่าเท่ากับเขบ็ต 1 ชั้น ในระดับความเร็ว 60 จังหวะต่อนาทีในอัตราจังหวะ 3/4 ซึ่งสามารถเขียนโน๊ต
ได้ดังนี ้
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ภาพที่ 16 โน้ตจังหวะเมื่อแปลงจากรหัสมอร์สในชุดเสียงที่ 2 
 

เมื่อได้สัดส่วนของจังหวะแล้วผู้ประพันธ์ได้แทนค่าค าจากกลอนผญาโดยใช้หลักการเดียวกับ
ชุดเสียงที่ 1 ด้วยการใช้ตารางจากภาพที่ 17 สามารถถอดค าได้ทั้งหมด 21 ค า และมีค าที่ซ้ ากัน 2 ค า 
คือค าว่า เฮา และค าว่า หมู่ จึงเหลือค าจ านวน 19 ค า ได้แก่ 

ค าว่าเฮา มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) ฮ =44 2) สระเอา 
=28 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 44 + 28 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าเฮาเท่ากับ 72 เฮิรตซ์ 
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ค าว่ามา มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) ม =33 2) สระอา =2 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 33 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่ามาเท่ากับ 35 เฮิรตซ์ 

ค าว่าพา มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) พ =30 2) สระอา =2 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 30 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าพาเท่ากับ 32 เฮิรตซ์  

ค าว่ากัน มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ก =1 2) สระอะ =1 
3) น=25 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 1 + 1 + 25 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่ากันเท่ากับ 27 เฮิรตซ์ 

ค าว่าสร้าง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 5 ตัวได้แก่ 1) ส =40 2) ร =35 
3) สระอา =2 4) ง =7 5) ไม้โท =2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 40 + 35 + 2 + 7 + 2 จึง
ได้ผลลัพธ์ค าว่าสร้างเท่ากับ 86 เฮิรตซ์ 

ค าว่าทาง มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 3 จ านวนได้แก่ 1) ท =23 2) า =2 3.ง) =7 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 23 + 2 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าทางเท่ากับ 32 เฮิรตซ์  

ค าว่าอี มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) อ =43 2) สระอี =4 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 43 + 4 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าอีเท่ากับ 47 เฮิรตซ์  

ค าว่าสาน มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ส =40 2) สระอา 
=25 3) น=25 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 40 + 2 + 25 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าสานเท่ากับ 67 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าให้ มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ห =41 2) สระใอ 
=26 3) ไม้โท=2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 41 + 26 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าให้เท่ากับ 69 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าเฮือง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ฮ =44 2) สระเอือ 
=22 3) ง=7 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 44 + 22 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าเฮืองเท่ากับ 73 
เฮิรตซ์  

ค าว่าฮุ่ง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) ฮ =44 2) สระอุ =7 
3) ง=7 4) ไม้เอก= 1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 44 + 7 + 7 + 1 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าฮุ่ง
เท่ากับ 59 เฮิรตซ์ 

ค าว่าซุม มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ซ =11 2) สระอุ =1 
3) ม=33 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 11 + 7 + 33 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าซุมเท่ากับ 51 เฮิรตซ์  

ค าว่าหมู่ มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) ห =41 2) ม =33 3) 
สระอู =8 4) ไม้เอก = 1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 41 + 33 + 8 + 1 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่า
หมู่เท่ากับ 83 เฮิรตซ์ 
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ค าว่าลุง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ล =36 2) สระอุ =7 
3) ง =7 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 1 36 + 7 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าลุงเท่ากับ 50 เฮิรตซ์ 

ค าว่าและ มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) ล =36 2) สระแอะ 
=11 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 36 + 11 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าและเท่ากับ 47 เฮิรตซ์ 

ค าว่าป้า มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ป =27 2) สระอา =2 
3) ไม้โท =2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 27 + 2 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าป้าเท่ากับ 31 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าเพ่ิน มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) พ =30 2) สระเออ 
=18 3) น =25 4) ไม้เอก = 1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 30 + 18 + 25 + 1 จึงได้
ผลลัพธ์ค าว่าเพิ่นเท่ากับ 73 เฮิรตซ์  

ค าว่าคอย มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ค =4 2) อ =16 3) 
ย =34 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 4 + 16 + 34 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าคอยเท่ากับ 54 เฮิรตซ์ 

ค าว่า ท่า มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 3 จ านวน ได้แก่ 1) ท =23 2) สระอา =2  
3) ไม้เอก =1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 23 + 2 + 1 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าท่าเท่ากับ 26 
เฮิรตซ์ 

เมื่อได้ผลลัพธ์จากการถอดค าเป็นย่านความถี่แล้ว จึงน าย่านความถี่ เหล่านั้นไปเข้าสู่
กระบวนการสุ่ม โดยใช้สัญญาณดิจิทัลบรรเลงร่วมกับเสียงค าอ่านกลอนที่บันทึกไว้ตามสัดส่วนจังหวะ
ที่ก าหนดโดยรหัสมอร์สจากภาพที่ 21 
 
แนวคิดที่ใช้ในการประพันธ์ 
 
 ผู้ประพันธ์ใช้รหัสมอร์สจากแนวคิดการฟังจากหนังสือ Audio-Vision ของมิเชล ซิออง 
(Michel Chion) นักประพันธ์ นักทฤษฎีเกี่ยวกับเสียง ที่ได้น าเสนอแนวคิดการฟังแบบ ซีแมนติค ลิ
สเสนนิ่ง (Semantic listening) เป็นการฟังที่ใช้รหัสหรือภาษาและข้อความในการตีความ ทั้งใน
รูปแบบการพูดภาษาเพ่ือสื่อสาร และ การใช้รหัสมอร์ส หรือรหัสอื่น ๆ ที่มีความซับซ้อน การฟังแบบ
ซีแมนติค ลิสเสนนิ่งจึงเป็นการฟังที่รับรู้ได้ทั้งเสียงและรับรู้การสื่อสารที่ถ่ายทอดออกมาเป็นข้อความ

ได้พร้อมกัน (Chion, 1994) 
ผู้ประพันธ์ได้แนวคิดการใช้เสียงที่บันทึกไว้มาบรรเลงจากลักษณะดนตรีแบบ Musique 

Concrète เป็นลักษณะงานประพันธ์ที่น าเอาเสียงที่เกิดขึ้นทั่วไป ซึ่งไม่ใช่เสียงดนตรีหรือเป็น
เสียงดนตรี โดยเสียงต่างๆที่ได้มาจะถูกน ามาท าการทดลอง (Experimental Sounds) โดยเทคนิค
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ต่างๆที่มีในสมัยนั้นเช่น ตัด (cut), เฉือน (splice), Loop, ท าซ้ า (duplicate) ทฤษฎีต่าง ๆ ได้ถูก
พัฒนาโดย Pierre Schaeffer ในช่วงศตวรรษท่ี 1940 (ชาญ ชัยพงศ์พันธุ์, 2550) 
 

ชุดเสียงที่ 3: ความหมาย 

 
ผู้ประพันธ์แปลความหมายบทกลอนผญาจากภาษาไทยอีสานเป็นภาษาไทยกลาง จากนั้นจึง

ใช้รหัสมอร์สแทนพยัญชนะ สระและวรรณยุกต์ เพ่ือใช้ในการก ากับจังหวะดังนี้ 
 

ตารางที่ 35 ภาพตารางแสดงค่ารหัสมอร์สเมื่อถูกถอดความจากความหมายของค ากลอน 
 

จุดและขีดในรหัสมอร์สนั้น ได้ถูกเปลี่ยนให้เป็นสัดส่วนของจังหวะที่เป็นหน่วยเวลาคือ จุดจะ
เท่ากับ 250 millisecond  หรือเท่ากับตัวขเบ็ต 2 ชั้น ส่วนขีดจะเท่ากับ 500 millisecond หรือมีค่า
เท่ากับเขบ็ต 1 ชั้น ในระดับความเร็ว 60 จังหวะต่อนาทีในอัตราจังหวะ 3/4 ซึ่งสามารถเขียนโน้ตได้
ดังนี้ 
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ภาพที่ 17 โน้ตจังหวะเมื่อแปลงจากรหัสมอร์สในชุดเสียงที่ 3 
 

เมื่อได้สัดส่วนของจังหวะแล้ว ผู้ประพันธ์ได้แทนค่าความหมายกลอนผญาแต่ละค าโดยใช้
หลักการเดียวกับชุดเสียงที่ 1 ด้วยการใช้ตารางจากภาพที่ 17 สามารถถอดค าได้ทั้งหมด 26 ค า และ
มีค าที่ซ้ ากัน 4 ค า คือค าว่า เรา จึงเหลือค าจ านวน 22 ค าได้แก่  

ค าว่าเรา มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) ร =44 2) สระเอา 
=28 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 35 + 28 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าเราเท่ากับ 63 เฮิรตซ์ 

ค าว่าจง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) จ =8 2) ง =7 ดังนั้น
เมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 8 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าจงเท่ากับ 15 เฮิรตซ์ 
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ค าว่ามา มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) ม =33 2) สระอา =2 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 33 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่ามาเท่ากับ 35 เฮิรตซ์  

ค าว่าช่วย มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) ช =10 2) ว =37 3) 
ย =34 4) ไม้เอก =1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 10 + 37 + 34 + 1 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่า
ช่วยเท่ากับ 82 เฮิรตซ์ 

ค าว่ากัน มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ก =1 2) สระอะ =1 
3) น =25 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 1 + 1 + 25 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่ากันเท่ากับ 27 เฮิรตซ์ 

ค าว่าสร้าง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 5 ตัวได้แก่ 1) ส =40 2) ร =35 
3) สระอา =2 4) ง =7 5) ไม้โท =2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 40 + 35 + 2 + 7 + 2 จึง
ได้ผลลัพธ์ค าว่าสร้างเท่ากับ 86 เฮิรตซ์ 

ค าว่าบ้าน มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) บ =26 2) สระอา 
=2 3) น =25 4) ไม้โท =2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 26 + 2 + 25 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค า
ว่าบ้านเท่ากับ 55 เฮิรตซ์  

ค าว่าเมือง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ม =33 2) สระเอือ 
=22 3) ง=7 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 33 + 22 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าเมืองเท่ากับ 62 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าทาง มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 3 จ านวนได้แก่ 1) ท =23 2) า =2 3.ง) =7 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 23 + 2 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าทางเท่ากับ 32 เฮิรตซ์  

ค าว่าอี มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) อ =43 2) สระอี =4 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 43 + 4 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าอีเท่ากับ 47 เฮิรตซ์  

ค าว่าสาน มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ส =40 2) สระอา 
=25 3) น=25 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 40 + 2 + 25 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าสานเท่ากับ 67 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าของ มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ข =2 2) สระออ 
=16 3) ง =7ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 2 + 16 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าของเท่ากับ 25 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าให้ มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ห =41 2) สระใอ 
=26 3) ไม้โท=2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 41 + 26 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าให้เท่ากับ 69 
เฮิรตซ์ 
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ค าว่าเจริญ มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) จ =8 2) ร =35 3) 
สระเออ=21 4) ญ =13 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 8 + 35 + 21 + 13 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่า
เจริญเท่ากับ 77 เฮิรตซ์  

ค าว่ารุ่ง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) ร =35 2) สระอุ =7 
3) ง=7 4) ไม้เอก= 1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 35 + 7 + 7 + 1 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่ารุ่ง
เท่ากับ 50 เฮิรตซ์ 

ค าว่าเรือง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ร =35 2) สระเอือ 
=22 3) ง=7 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 35 + 22 + 7 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าเรืองเท่ากับ 64 
เฮิรตซ์  

ค าว่าญาติ มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) ญ =13 2) สระอา 
=2 3) ต =21 4) สระอิ =3 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 13 + 2 + 21 + 3 จึงได้ผลลัพธ์ค า
ว่าญาติเท่ากับ 39 เฮิรตซ์ 

ค าว่าพ่ี มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) พ =30 2) สระอี =4 
3) ไม้เอก =1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 30 + 4 + 1จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าพ่ีเท่ากับ 35 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าน้อง มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 4 ตัวได้แก่ 1) น =25 2) อ =43 
3) ง =7 4) ไม้โท =2 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 25 + 43 + 7 + 2 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าน้อง
เท่ากับ 77 เฮิรตซ์ 

ค าว่าพวก มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) พ =30 2) ว =37 
3) ก =1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 30 + 37 + 1 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าพวกเท่ากับ 68 
เฮิรตซ์ 

ค าว่าเขา มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 2 ตัวได้แก่ 1) ข =30 2) สระเอา 
ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 2 + 28 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าเขาเท่ากับ 30 เฮิรตซ์  

ค าว่ารอ มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 2 จ านวน ได้แก่ 1) ร =35 2) อ =43 ดังนั้นเมื่อ
น าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 35 + 43 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่ารอเท่ากับ 78 เฮิรตซ์ 

ค าว่าคอย มีจ านวนพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์จ านวน 3 ตัวได้แก่ 1) ค =4 2) อ =16 3) 
ย =34 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 4 + 16 + 34 จึงได้ผลลัพธ์ค าว่าคอยเท่ากับ 54 เฮิรตซ์ 

ค าว่าอยู่ มีจ านวนพยัญชนะและสระจ านวน 4 จ านวน ได้แก่ 1) อ =43 2) ย =34  
3) สระอู =8 4) ไม้เอก = 1 ดังนั้นเมื่อน าผลลัพธ์มารวมกันเท่ากับ 43 + 34 + 8 + 1 จึงได้ผลลัพธ์ค า
ว่าอยู่เท่ากับ 86 เฮิรตซ์ 
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เมื่อได้ผลลัพธ์จากการถอดค าเป็นย่านความถี่แล้ว จึงน าย่านความถี่ เหล่านั้นไปเข้าสู่
กระบวนการสุ่มโดยใช้สัญญาณดิจิทัลบรรเลงตามสัดส่วนจังหวะที่ก าหนดโดยรหัสมอร์สจากภาพที่ 23 
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บทที่ 4 

วิธีการสร้างสรรค์บทประพันธ์ 

 
ในการสร้างสรรค์บทประพันธ์ เสียง ภาษา กลอนผญา ผู้ประพันธ์ได้ศึกษาวิเคราะห์

กลอนผญาจึงได้แนวทางรูปแบบ และวิธีการที่ใช้ในการสร้างสรรค์บทประพันธ์ออกมาได้ดังนี้  
 
1. การสร้างแผนภาพแสดงล าดับขั้นตอนเพ่ือรวบรวบขั้นตอนวิธีการและล าดับความคิดเพ่ือ

น าไปสร้างเป็นบทประพันธ์ 
2. การใช้โปรแกรมเพ่ือสร้างสร้างสัญญาณไฟฟ้าในย่านความถี่และช่วงเวลาที่ต้องการใน

การประพันธ์ 
3. การบันทึกเสียงการอ่านกลอนผญาเพื่อน ามาใช้ในการประพันธ์ 

 
บทประพันธ์ เสียง ภาษา กลอนผญา เป็นบทประพันธ์ที่น าเสนอเนื้อหาของกลอนผญา สัมผัส 

และความหมายของบทกลอนจ านวน 1 บทกลอน ประกอบด้วยบทประพันธ์จ านวน 1 บท โดยในบท
ประพันธ์จะตีความเนื้อหาออกมาเป็นรูปแบบของสัญญาณไฟฟ้าและการใช้อัตราจังหวะได้แก่ รหัส
มอร์สโดยการน าเนื้อหาไปถอดความเป็นรหัสมอร์สในการก ากับจังหวะ รวมไปถึงการนับพยางค์ของ
ค าในบทกลอนเพื่อวางช่วงเสียงที่ใช้ในการสัมผัส เป็นต้น 

ผู้ประพันธ์ได้สร้างแผนภาพแสดงล าดับขั้นตอนและยังเป็นเครื่องมือที่ใช้ในการรวบรวมล าดับ
ขั้นความคิดเพ่ือให้เห็นขั้นตอนการท างานที่ชัดเจน และใช้วางแผนการท างานในขั้นตอนแรก โดยใช้
แผนภาพ (flowchart) แสดงถึงการท างานลักษณะต่าง ๆ ที่ใช้ในการเชื่อมต่อกัน 
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ภาพที่ 18 แผนภาพการแสดงล าดับขั้นตอนการท างาน Flowchart 
 

จากภาพที่ 18 จะเห็นได้ว่าจากจุด Start ถูกแบ่งออกเป็น SoundBlank 1.1 , SoundBlank 
1.2 SoundBlank 2 และ SoundBlank 3 นั้นหมายถึง ชุดเสียงจ านวน 3 ชุดเสียง อธิบายการท างาน
ในแผนภาพแต่ละชุดเสียงดังนี้  
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1. Sound 1.1 

 
เมื่อเปิดการท างานจากจุด Start ก็จะไปยังกล่องสี่ เหลี่ยมที่ชื่อว่า Random signalนั้น

หมายความว่า ได้เริ่มกระบวนการสุ่มย่านความถ่ีจ านวน 20 ความถี่ โดยความถ่ีต่าง ๆ ที่ระบุในกล่อง
สี่เหลี่ยมนั้น คือค่าจ านวน 1000 หลัก ที่ใช้ในการสุ่ม ซึ่งค่าเหล่านี้เป็นค่าจ านวนเต็มที่อยู่ใกล้เคียงกับ
ค่าในย่านความถี่ที่เราน ามาจากตารางที่ 3 ในบทที่ 3 ซึ่งเมื่อชุดความถี่ทั้ง 20 ชุดเริ่มท างานนั้นก็จะ
เริ่มท าการสุ่มย่านความถี่ตามที่เราก าหนดค่าไว้จากในภาพสี่เหลี่ยม ซึ่งไม่เพียงแต่ย่านความถี่ของ
สัญญาณเท่านั้นที่ท าการสุ่ม แต่ยังมีค่าความเข้มข้นของสัญญาณไฟฟ้าหรือเรียกว่าระดับความดังเบา
ของเสียงที่ใช้ในการสุ่มอีกด้วย เพราะในขณะที่ย่านความถ่ีถูกสุ่มไปเรื่อย ๆ นั้น ระดับความดังเบาของ
เสียงก็สุ่มไปพร้อม ๆ กับย่านความถี่ และจากแผนภาพจะเห็นว่าลูกศรจะชี้จากกล่องสี่เหลี่ยมไปสู่
กล่องสี่เหลี่ยมขนมเปียกปูน เมื่อข้อมูลเข้ามาในกล่องแต่ละกล่องสี่เหลี่ยมขนมเปียกปูนในกล่องจะ
ระบุย่านความถี่ท่ีก าหนดไว้ หากย่านความถี่ไม่ตรงกันกับชุดกล่องย่านความถี่สัญญาณ ก็จะถูกส่งไปที่
กล่อง Random again ซึ่งกล่องนี้หมายความว่าให้กลับไปสุ่มย่านความถี่อีกครั้งและวนแบบนี้ไปเรื่อย 
ๆ เมื่อสุ่มย่านความถี่จนได้จ านวนที่ก าหนดแล้ว การท างานจะคงสภาพย่านความถี่ที่ผลลัพธ์เป็นเวลา 
30 วินาที ก่อนจะจบการท างาน ส่วนของการค้างย่านความถี่จ านวน 30 วินาทีนั้น ผู้ประพันธ์ได้แทน
ค่าสัญลักษณ์ด้วยเส้นโค้งยาวสีเขียวดังที่เห็นในแผนภาพในภาพที่ 18 

 

1.2 Sound 1.2 

 
เมื่อการท างานเริ่มขึ้นช่องสี่เหลี่ยมที่ชื่อว่า infinite loop ( count 1 – 20 ) หมายความว่า

การท างานวนไปมาไม่มีที่สิ้นสุดซึ่งการท างานวนไปมาไม่มีที่สิ้นสุดนั้นหมายถึงการนับเลข 1 – 20 ไป
เรื่อย ๆ ถัดมาลูกศรจะชี้ไปยังกล่อง ที่ชื่อว่า Rhyme ซึ่งภายในกล่องจะมีข้อมูลที่ระบุว่า Read 
count 5 = frequency 1,413 hz ซึ่งเป็นการก าหนด ให้อ่านย่านความถี่ 1,413 เฮิรตซ์ ทุกครั้งที่ค่า
ค าสั่งนับมาถึงเลข 5 ต่อจากนั้นการท างานต่าง ๆ จะถูกส่งมายังกล่องสี่เหลี่ยมขนมเปียกปูนซึ่งเป็น
กล่องเงื่อนไขที่ถามว่า Sound 1.1 end ? นั้นหมายความว่าชุดเสียง Sound 1.1 นั้นท างานเสร็จสิ้น
หรือไม่ หากยังไม่เสร็จให้กลับไปท างานอ่านย่านความถี่เสียงตามเวลาต่าง ๆ ที่ถูกนับอีกครั้ง หรือ
กล่าวได้ว่าให้การท างานชุดค าสั่งเหล่านี้ท างานไปเรื่อย ๆ และจบลงพร้อมกับ Sound 1.1 
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2. Sound 2 

 
จากจุด Start จะเห็นว่ามีการเขียนก ากับในลูกศรว่า Record vocal ซึ่งหมายความว่าให้เราท า

การอัดเสียงพูดของบทกลอนที่เราเลือกมาเพ่ือเตรียมน าไปใช้ และจากนั้นลูกศรก็ชี้ไปยังกล่องที่ชื่อว่า 
Play Morse code 69 set ( 1 set = count 1 – 3 second , 1 alphabet = 3 second ) 
หมายความว่า ท าการเล่นรหัสมอร์ส จ านวน 69 ชุด โดยแต่ละชุดจะมีความยาว 3 วินาที และ ใน 1 
วินาทีจะมีท าการอ่านค่าอักษรที่แปลงมาเป็นรหัสมอร์ส ที่ละ 1 ตัว ต่อ 1 ชุด ซึ่งการก าหนดชุดรหัส
มอร์สนั้น ท าได้โดยการน าบทกลอนมาถอดเป็นรหัสมอร์ส จากนั้นจะเห็นได้ว่าลูกศรชี้ต่อไปยังกล่องที่
มีชื่อว่า Playback ซึ่งหมายความว่า ให้ท าการเล่นเสียงที่ อัดมาตามค าสั่งของรหัสมอร์ส และ
นอกจากนี้ลูกศรยังชี้ไปที่กล่องที่ชื่อว่า Random ( position , reverse )  เพ่ือท าการสุ่มต าแหน่งของ
เสียงที่อัดมา รวมถึงการเล่นเสียงเดินหน้าถอยหลังที่ก าหนดโดยโค้ดของรหัสมอร์ส จากนั้นลูกศรจะชี้
ไปยังกล่องที่ชื่อว่า random frequency เพ่ือท าการสุ่มค่าย่านความถี่โดยมีเงื่อนไขว่าต้องสุ่มย่าน
ความถี่ในวงเล็บที่ก าหนด ซึ่งตัวเลขในวงเล็บคือผลลัพธ์จากการคูณล าดับอักษรไทยที่ก าหนด (จากบท
ที่ 3)  

ต่อจากนั้นจะมีลูกศรที่เขียนก ากับว่า record คือการน ากระบวนการทั้งหมดมาท าการบันทึกเสียง
อีกทีหนึ่ง จากนั้นจึงน าเสียงเหล่านี้มาเล่นโดยใช้ค าสั่งที่ชื่อว่า Playback แล้วจึงเดินทางไปสู่กล่องรูป
สี่เหลี่ยมขนมเปียกปูน Sound 1.1 end ? เพ่ือตรวจสอบว่า Sound 1.1 จบสิ้นสมบูรณ์แล้วหรือไม่ 
หากยังไม่เสร็จสมบูรณ์ เสียงจะท าการเล่นไปเรื่อย ๆ จนกว่าชุดเสียงที่ 1 จะท างานจบลง และเมื่อ
เสียงชุดที่ 1 หรือ Sound 1.1 ท างานเสร็จสิ้นแล้ว เสียงชุดที่ 2 จะท าการเล่นช้าลงไปเรื่อย ๆ และจบ
ลงในเวลา 60 วินาที โดยแทนสัญลักษณ์ด้วยเส้นลูกศรสีน้ าเงิน ซึ่งในทางศัพท์ดนตรีเรียกว่า 
Ritardando or rit ซึ่งหมายความว่า ค่อย ๆ ถอยจังหวะให้ช้าลง (โกวิทย์ ขันธศิริ,2550,น247) 

 

3. Sound 3 

 
ในชุดเสียงนี้เมื่อเริ่มท างานจากจุด Start ลูกศรจะชี้มายังกล่องสี่เหลี่ยมที่ชื่อว่า Play Morse 

code 86 set ( 1 set = count 1 – 3 second , 1 alphabet = 3 second ) หมายความว่า ให้เรา
เล่นรหัสมอร์สจ านวน 86 ชุดโดยใน 1 ชุดจะนับ 1 – 3 วินาที และ 1 ตัวอักษรที่ถอดมาเป็นรหัส
มอร์สจะเท่ากับ 1 ชุด ซึ่งมีความเหมือนกับขั้นตอนค าสั่งชุดเสียง Sound 2 แต่แตกต่างกันตรงที่รหัส
มอร์สในชุดเสียงนี้ ได้มาจากการแปลความหมายของบทกลอนในชุดเสียง Sound 2 และเมื่อแปล
ความหมายของบทกลอนและถอดความรหัสมอร์สออกมาแล้ว เสียงที่ออกมาจะเป็นสัญญาณไฟฟ้า ซึ่ง
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แทนสัญลักษณ์สัญญาณไฟฟ้าด้วยกล่องสี่เหลี่ยมที่ชื่อว่า Signal จากนั้นลูกศรก็จะชี้ไปยังกล่อง 
random frequency เป็นการก าหนดการสุ่มค่าย่านความถี่โดยมีเงื่อนไขว่าต้องสุ่มย่านความถี่ใน
วงเล็บที่ก าหนดเท่านั้น ตัวเลขในวงเล็บคือผลลัพธ์ของการคูณล าดับอักษรไทยแต่ละตัว (จากบทที่ 3) 
จากนั้นจึงน าเสียงเหล่านี้มาบันทึกไว้และน ากลับไปเล่นอีกครั้งด้วยค าสั่ง record และ Playback 
ตามล าดับ 

จากภาพที่ 18 สามารถสรุปได้ว่า ชุดเสียงที่ 1 เป็นชุดเสียงที่เป็นตัวก าหนดการจบลงของชุด
เสียงทั้งหมด เพราะว่าชุดเสียงที่ 1.2 , ชุดเสียงที่ 2 และชุดเสียงที่ 3 ถูกตั้งเงื่อนไขการจบด้วยการ
ตรวจสอบการท างานของชุดเสียงที่ 1.1 โดยชุดเสียงที่ 1.2 จะจบลงพร้อมชุดเสียงที่ 1.1 และชุดเสียง
ที่ 2 กับชุดเสียงที่ 3 จะจบพร้อมกันหลังจากชุดเสียงที่ 1.1 จบลงแล้วเป็นเวลา 60 วินาท ี

บทประพันธ์ประกอบไปด้วยชุดเสียงที่ได้เนินไปพร้อมกันจ านวน 3 ชุดเสียง ผู้ประพันธ์ได้ใช้
โปรแกรมในการสร้างสรรค์บทประพันธ์และอธิบายวิธีการสร้างชุดเสียงจากโปรแกรมทั้ง 3 ชุดได้ดังนี้ 
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ชุดเสียงที่ 1: เสียง  

 
ในชุดเสียงนี้ประกอบไปด้วยวิธีการสร้างเสียงในส่วนของการตีความจากเนื้อหาจากในบท

กลอนผญา และสัมผัส โดยชุดเสียงนี้ใช้เสียงสัญญาณไฟฟ้าในการสร้างผู้ประพันธ์ได้เลือกใช้โปรแกรม 
Max msp ในการสร้างสรรค์และอธิบายการท างานได้ดังนี้ 
 

ภาพที่ 19 ภาพแสดงวิธีการท างานพร้อมค าอธิบายชุดเสียง 1.1 
 
จากภาพที่ 19 คือการอธิบายวิธีการท างานในส่วนของการตีความเนื้อหาของบทกลอนซึ่งใน

ส่วนนี้ได้ก าหนดค่าย่านความถี่ตามท่ีก าหนดไว้จากตารางภาพที่ 3 ซึ่งการท างานโดยรวมของภาพนี้คือ
การรับค าสั่งเพ่ือเปิดสัญญาณไฟฟ้าโดยการสุ่มย่านความถี่ 1000 จ านวนจากผลลัพธ์ในย่านความถี่ที่
ต้องการ โดยการสุ่มค่าจ านวนต่าง ๆ จะอยู่ในขอบเขตเวลา 1 – 500 milliseconds ทั้งนี้ทั้งนั้น
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ขอบเขตเวลาในการสุ่มค่าย่านความถี่ก็จะมีผลต่อการขึ้นและลงของระดับความดังเบาของเสียงอีก
ด้วย 

 

ภาพที่ 20 ภาพแสดงวิธีการท างานพร้อมค าอธิบายชุดเสียง 1.2 
 
จากภาพที่ 20 คือการอธิบายการท างานของค าสั่งเสียงสัมผัส ซึ่งอธิบายโดยรวมได้ว่าเมื่อปุ่ม

ค าสั่งเปิดการท างาน เสียงสัญญาณไฟฟ้าจะเริ่มท างานในวินาทีที่ก าหนดและแต่ละวินาทีที่ถูกก าหนด
นั้นค่าความถี่ของสัญญาณไฟฟ้าจะเปลี่ยนไปตามค่าที่เราหามาได้จากการหาผลลัพธ์จากล าดับ
พยัญชนะและสระตามหลักการในบทที่ 3  
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ชุดเสียงที่ 2: ภาษา 

 
ในชุดเสียงนี้ประกอบไปด้วยสัญญาณไฟฟ้าและสัญญาณเสียงที่ถูกบันทึกไว้โดยใช้โปรแกรม 

max msp และโปรแกรม ableton live  
 

ภาพที่ 21 ภาพแสดงการท างานของโปรแกรมบันทึกเสียง ableton live 
 
เมื่ออัดค าผญาแล้วก็น าค าผญาที่อัดมาเข้าสู่โปรแกรม max map เพ่ือเข้าสู่ระบบการ

ประพันธ์อันได้แก่ การใช้เสียงค าผญาสุ่มเล่นกลับหลัง การตัดค าผญาโดยการสุ่มต าแหน่งการเล่นเสียง
การอัดสัญญาณไฟฟ้าและย่านเสียงรวมกับเสียงที่อัดมาโดยการสุ่มย่านความถี่ โดยมีเงื่อนไขว่าจะต้อง
ตรงตามจังหวะของรหัสมอร์สที่ก าหนดไว้ข้างต้น  
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ภาพที่ 22 ภาพแสดงวิธีการท างานและอธิบายค าสั่งของเสียงค าผญาในโปรแกรมภาพที่ 1 
 
จากภาพที่ 22 คือการบอกขั้นตอนการท างานในหน้าหลักของชุดเสียงที่ 2 ชื่อชุดภาษาโดย

ค าสั่งในหน้านี้จะท างานโดยการอ่านอักษรตามช่องที่เป็นอักษรที่ละช่องโดยก าหนดให้อ่านค่าอักษรใน
ช่องอักษรทีละตัวโดยอ่านค่าตัวละ 3 วินาที และหลังจากนั้นค่าเหล่านี้จะถูกส่งไปอ่านค่าใน
กระบวนการภายในอีกเพ่ือให้การท างานในหน้ารวมเกิดความสะดวกสบายยิ่งขึ้นโดยภาพต่อจากนี้จะ
เป็นการอธิบาย กล่องค าสั่งที่ชื่อ alphabetphaya ซึ่งจะเป็นตัวรับค าสั่งจากหน้าหลักไปสู่การท างาน
ของระบบของสระ และ พยัญชนะต่อไป 
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ภาพที่ 23 ภาพแสดงวิธีการท างานและอธิบายค าสั่งของเสียงค าผญาในโปรแกรมภาพที่ 2 
 
ในภาพที่ 23 คือหน้ากระบวนการท างานที่เก็บข้อมูลของระบบค าสั่งตัวอักษรต่าง ๆ เอาไว้ 

เพ่ือรอรับค าสั่งอักษรจากหน้าหลักในภาพที่ 21 เพ่ือที่จะรับค่าอักษรและส่งค่าตัวอักษรเหล่านั้นให้
ตรงกับข้อมูลที่ตั้งไว้ ยกตัวอย่างเช่น เมื่อหน้าหลักหรือหน้าในภาพที่ 22 ส่งอักษร ก เข้ามา ค่าตัว ก ก็
จะส่งไปยังกล่องตัว ก ซึ่งภายในกล่องตัว ก นั้นจะมีรูปแบบการท างานที่เป็นค าสั่งในกระบวนการ
ประพันธ์ที่ก าหนดไว้ 
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ภาพที่ 24 ภาพแสดงวิธีการท างานและอธิบายค าสั่งของเสียงค าผญาในโปรแกรมภาพที่ 3 
 

จากภาพที่ 24 คือหน้าของกระบวนการที่รับค่าตัวอักษรเข้ามาและจะเห็นการท างานของ
ค าสั่งในเรื่องของจังหวะและรูปแบบเสียงและการเดินทางของเสียงโดยจะมีกล่องค าสั่งภายในอีกหนึ่ง
กล่องที่ชื่อว่า vocalphaya ซึ่งในกล่องนี่จะบรรจุไปด้วยการเก็บไฟล์เสียงที่อัดมา รวมไปถึงการเล่น
เสียงเดินหน้าถอยหลังหรือแม้แต่การก าหนดช่วงเสียงที่ใช้ในการท างานและการสุ่มย่านความถี่อีกด้วย 
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ภาพที่ 25 ภาพแสดงวิธีการท างานและอธิบายค าสั่งของเสียงค าผญาในโปรแกรมภาพที่ 4 
 
จากภาพที่ 25 คือหน้าที่เก็บเสียงที่บันทึกไว้เมื่อกระบวนการจากภาพที่ 24 ส่งกระบวนการ

ท างานต่าง ๆ ไม่ว่าจะจังหวะและรูปแบบเพ่ือน ามาใช้กับเสียงที่บันทึก ซึ่งเมื่อรับค่าค าสั่งเข้ามาค่า
จังหวะ จะถูกส่งให้สอดคล้องกับการสุ่มต่าง ๆ ได้แก่ สุ่มช่วงเสียงที่ใช้เล่น สุ่มการเล่นเสียงและการ
เล่นเสียงกลับหลัง และสุ่มการท างานของ vocoder ซึ่งค าสั่ง vocoder คือการสุ่มย่านความถี่ที่มีการ
อัดสัญญาณไฟฟ้าเข้าไปและมีย่านความถี่ท่ีเราหามาได้ ตามแนวทางการประพันธ์ในบทที่ 3 
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ชุดเสียงที่ 3 : ความหมาย 

 
ในชุดเสียงนี้ผู้ประพันธ์จะน าความหมายของบทกลอนผญามาถอดความเป็นรหัสมอร์สและใช้

สัญญาณไฟฟ้าและย่านความถ่ีอันเกีย่วเนื่องจากหลักการในบทที่ 3 

ภาพที่ 26 ภาพแสดงวิธีการท างานและอธิบายค าสั่งของเสียงงสัญญาณไฟฟ้าภาพที่ 1 
 
จากภาพที่ 26 คือการบอกขั้นตอนการท างานในหน้าหลักของชุดเสียงที่ 3 ชื่อชุดความหมาย

โดยค าสั่งในหน้านี้จะท างานโดยการอ่านอักษรตามช่องที่เป็นอักษรทีละช่องโดยอ่านค่าตัวละ 3 วินาที 
จากนั้นค่าเหล่านี้จะถูกส่งไปในกล่องค าสั่ง (Subpatch) เพ่ือให้การท างานในหน้ารวมสะดวกยิ่งขึ้น 
ภาพต่อจากนี้จะเป็นการอธิบายกล่องค าสั่งที่ชื่อ alphabettranslateth ซึ่งเป็นตัวรับค าสั่งจากหน้า
หลักไปสู่การท างานของระบบของสระ และพยัญชนะต่อไป 
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ภาพที่ 27 ภาพแสดงวิธีการท างานและอธิบายค าสั่งของเสียงสัญญาณไฟฟ้าภาพที่ 2 
 

ภาพที่ 27 คือกระบวนการท างานที่เก็บข้อมูลของระบบค าสั่งตัวอักษรต่าง ๆ ไว้เพ่ือรอรับ
ค าสั่งอักษรจากหน้าหลัก (ภาพที่ 26) เมื่อได้รับค่าตัวอักษรจะส่งค่าตัวอักษรเหล่านั้นให้ตรงกับข้อมูล
ที่ตั้งไว้ ยกตัวอย่างเช่น เมื่อหน้าหลักส่งค่าตัวอักษร ก เข้ามา ค่าตัวอักษร ก จะถูกส่งไปยังกล่องตัว ก 
ซึ่งภายในกล่องตัว ก นั้น จะมีรูปแบบการท างานที่เป็นค าสั่งในกระบวนการประพันธ์ที่ก าหนดไว้ 
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ภาพที่ 28 ภาพแสดงวิธีการท างานและอธิบายค าสั่งของเสียงสัญญาณไฟฟ้าภาพที่ 3 
 

จากภาพที่ 28 เป็นการอธิบายรูปแบบการท างานของเสียงในกล่องของพยัญชนะในด้าน
จังหวะหรือเวลาและรูปแบบเสียง การสุ่มรูปแบบและค่าย่านความถี่นั้นถูกก าหนดโดยผลลัพธ์ของการ
คูณจากล าดับตัวอักษร (จากบทที่ 3) โดยกระบวนการสุ่มนั้นจะมีความสอดคล้องกับจังหวะและย่าน
ความถี่ 
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บทที่ 5 

บทสรุป 

 
 ผู้ประพันธ์ต้องการสร้างสรรค์ผลงานการประพันธ์โดยได้รับแรงบันดาลใจด้านบทกลอนที่เป็น
ภาษาไทยถิ่นอีสาน โดยใช้ดนตรีดิจิทัล ท าให้เกิดผลงานประพันธ์ “เสียง ภาษา กลอนผญา” ที่
สะท้อนค าสัมผัสและความหมายของบทกลอน ที่มีการศึกษา ค้นคว้า ทดลองหารูปแบบวิธีการและ
แนวคิดต่าง ๆ พัฒนาแนวทางการประพันธ์จากการผสมผสานแนวคิดการฟังอคูสเมติกและเซแมนติค
ของมิเชล รีอองและแนวคิดการประพันธ์จากนักประพันธ์ในศตวรรษที่ 20 ท าให้เกิดเป็นแนวทางการ
ประพันธ์ที่สามารถเผยแพร่หรือถ่ายทอดข้อความและความหมายที่น ามาประพันธ์พร้อม ๆ กับการฟัง
ผลงานการประพันธ์ในเวลาเดียวกัน และเป็นการประพันธ์ที่พิจารณาองค์ประกอบของบทกลอนใน
เรื่องของค าสัมผัสด้วยการก าหนดเสียงของค าสัมผัสแล้วจัดวางเป็นหน่วยเวลา  ท าให้ทราบถึงช่วง
ระยะของเสียงที่สัมผัสกันของค าและการใช้นิยามจากหลักการแจกลูกค าที่ไม่เพียงแต่หาผลลัพธ์ของ
ย่านความถี่ด้วยหลักทางคณิตศาสตร์เพ่ือใช้ในการประพันธ์แต่ยังทราบถึงหลักค าของค าสัมผัสว่า
สอดคล้องกันในเรื่องของรูปเสียงอันเป็นการผสมองค์ความรู้ หลักการและความเข้าใจเข้าด้วยกัน 
 

อภิปรายผล 

 
ผู้ประพันธ์ได้ศึกษาบทกลอนผญาเพื่อสร้างเป็นแนวทางการประพันธ์จ านวน 3 ชุดเสียง  

ชุดเสียงที่ 1 เป็นการพิจารณาค าสัมผัสจากบทกลอนและการตีความโดยการก าหนดต าแหน่ง
พยางค์ของค าสัมผัสเป็นหลักวินาทีเพ่ือใช้ในการวางเสียงในการประพันธ์ ท าให้พบว่าเมื่อน าแนวทางนี้
ไปใช้ในการประพันธ์อาจจะท าให้หลักการในชุดเสียงดังกล่าวไม่สามารถน าไปใช้ได้กับทุกบทกลอน
เนื่องจากบทกลอนผญาบางบทอาจจะไม่มีค าสัมผัส จึงสอดคล้องกับค าพูดของอาจารย์ประมวล พิมพ์
เสนที่กล่าวว่า บทกลอนผญาเป็นค าคม ค าสุภาษิต ค าเปรียบเทียบ เปรียบเปรย อุปมา อุปไมย 
บางครั้งอาจจะไม่มีสัมผัส บางครั้งอาจจะมีหลายสัมผัสได้ เหมือนกับค าสุภาษิตของทางภาคกลาง  
(ประมวล พิมพ์เสน, 2554) ส่วนการตีความของบทกลอนนั้นก็ไม่สามารถท าได้ในทุกบทกลอนเนื่อง
ด้วยบทกลอนผญาไม่ได้มีบริบทหรือการเปรียบเปรยและการใช้ค าที่มีความหมายเหมือนกันทุกบท
กลอน 

ชุดเสียงที่ 2 และชุดเสียงที่ 3 เป็นการน าข้อความบทกลอน และ ความหมายของบทกลอน
มาใช้ในการประพันธ์โดยถอดข้อความและความหมายออกมาเป็นรหัสมอร์สในการประกอบจังหวะ
เพ่ือต้องการให้ชุดเสียงดังกล่าวมีรูปแบบการฟังตัวเสียงที่ไม่ทราบที่มาแต่สามารถถ่ายทอดเป็นการ
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สื่อสารหรือข้อความออกมาได้ ซึ่งแนวคิดของนักประพันธ์สอดคล้องกับหลักแนวคิดการฟังแบบซีแมน
ติคของมีเชลซีอองที่กล่าวว่า แนวคิดการฟังแบบซีแมนติค เป็นการฟังที่ใช้รหัสหรือภาษาและข้อความ
ในการตีความ ทั้งในรูปแบบการพูดภาษาเพ่ือสื่อสาร และ การใช้รหัสมอร์ส หรือรหัสอ่ืน ๆ ที่มีความ
ซับซ้อน การฟังแบบซีแมนติค จึงเป็นการฟังที่รับรู้ได้ทั้งเสียงและรับรู้การสื่อสารที่ถ่ายทอดออกมา
เป็นข้อความได้พร้อมกัน (Chion, 1994) และแนวคิดของการฟังแบบอคูสเมติกที่ปิแอร์แซฟเฟอร์ได้
อธิบายไว้ว่า การฟังชนิดนี้ก็คือการฟังเสียงที่ได้ยินโดยที่ไม่รู้แหล่งที่มาของเสียงว่าเป็นเสียงของอะไร 
จึงท าให้เราตั้งใจและจดจ่ออยู่กับเสียงนั้น ๆ การฟังเสียงแบบอะคูสเมติกไม่จ ากัดว่าจะเป็นเสียงจาก
ธรรมชาติหรือเสียงที่ผ่านการสังเคราะห์ เพียงแต่เสียงทีไ็ด้ยินไม่ทราบที่มาหรือวัตถุก็ถือว่าเป็นการฟัง
แบบอะคูสเมติก (วุฑฒิชา เครือเนียม, 2560) 

ผู้ประพันธ์ได้ก าหนดเสียงในชุดเสียงที่  1 และชุดเสียงที่ 3 ให้เป็นเสียงสัญญาณดิจิทัลหรือ
สัญญาณซายเวฟ ส่วนชุดเสียงที่ 2 ก าหนดให้เป็นเสียงค าอ่านกลอนที่บันทึกไว้ ที่เล่นเดินหน้าและ
ถอยหลังด้วยการสุ่มเพ่ือให้ชุดเสียงทั้งสามชุดเกิดเป็นการผสมผสานระหว่างเสียงไฟฟ้าและเสียงค า
อ่านบทกลอน ท าให้สอดคล้องกับค าพูดของสต๊อกเฮาเซนที่กล่าวว่า เมื่อวัตถุดิบที่เราจ าเป็นต้องใช้
จริง ๆ ในขณะนี้ มีแค่ซายเวฟเท่านั้น(หมายถึงปี ค.ศ. 1955) สิ่งที่ต้องท าต่อไปก็คือการเชื่อมเสียงร้อง
ที่มีภาษาเข้ากับเสียงไฟฟ้าและได้กล่าวอีกว่า การเชื่อมเสียงที่มีอยู่ให้เข้ากับเสียงที่ถูกสร้างขึ้นมาควร
จะต้องเป็นธรรมชาติที่สุด ซึ่งจะเกิดขึ้นได้ก็ต่อเมื่อเสียงร้องนั้นได้รับการปรุงแต่งและหลอมรวมเข้าไป
ในโลกแห่งเสียงไฟฟ้าแล้ว (บุญรัตน์ ศิริรัตนพันธ, 2552) 

จากการที่น าหลักการแนวคิดทั้งสามชุดเสียงมาประพันธ์กับบทกลอนผญาจึงได้ผลออกมาว่า 
ชุดเสียงที่ 1 ไม่สามารถน าไปใช้เป็นแนวทางการประพันธ์ได้เนื่องจากบทกลอนผญานั้น มีรูปแบบของ
สัมผัสที่หลากหลายและบางบทกลอนก็ไม่มีสัมผัส ซึ่งท าให้แนวทางการใช้ชุดเสียงที่ 1 ไม่สามารถใช้ได้
กับทุกบทกลอน ส่วนชุดเสียงที่ 2 และชุดเสียงที่ 3 สามารถน าแนวทางไปใช้กับบทกลอนผญาได้ 
เพราะทั้งสองแนวทางนี้เป็นการน าข้อความและความหมายของข้อความในบทกลอนมาเป็นแนวทาง
ในการประพันธ์ 

ผลที่ได้จากการประพันธ์ท าให้ผู้ฟังเกิดประสบการณ์ในการฟังที่หลากหลาย เกิดความรู้ความ
เข้าใจในการในหลักการแนวคิดของการประพันธ์ที่น าบทกลอนที่มีอยู่แล้วมาต่อยอด ถ่ายทอดเพ่ือเกิด
เป็นแนวทางการสร้างสรรค์  พัฒนา และจุดประกายให้มีผู้สนใจในบทกลอนเหล่านี้มากขึ้น
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